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EOHMEPIZ THZ KYBEPNHZEQ

THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOz NMPQTO

Ap. ®GAou 32

9 deBpouapiou 2004

To mapdv ®EK emavekTunwOnke Adyw Adboug

NOMOZ YIT APIO. 3228

Kupwon g Zupewviag ueta&u tng KuBépvnong g EAAR-
Vikiiq Anuokpatiag kat g KuBépvnong te Anuokpa-
tiag g Toupkiag yia tnv aropuyr tng dUTANG ¢opoAo-
ylag avapopikd ue Toug popous El00dUATOG.

O MPOEAPOZ
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Ekdidope Tov akdAouBo vipo ou YrpLoe n Bouln:
Ap6po mpwTO

Kupwvetaikat€xel v Loxu, mou opilel to apbpo 28 ap.
1 Tou ZuvTdypatog, N Zupewvia peta&l g KuBépvnong
™™g EMnvikng Anpokpatiag kat ng KuBépvnong g An-
pokpatiag ™g Toupkiag yia Tnv ano@uyr Tng SIMAIG ¢o-
poloyiag avapopikd pe Toug pOPouG EI0ODIATOG, TIOU
untoypdenke otnv Aykupa otig 2 Aekeppiou 2003, To Kel-
Hevo TG oroiag o MPWTAOTUTIO OTNV EANNVIKY Kal ayYALKN
YAWooa €xel wg ENG:

ZYMOQNIA
METAZY THZ KYBEPNHZHX
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ
KAl
THX KYBEPNHZHX THXZ AHMOKPATIAZ THZ TOYPKIAZ
MATHN AMO®YIH THX AIMAHX ®OPOAOTIAZ

ANA®OPIKA ME TOYZ ®OPOYX EIZOAHMATOZX

H KYBEPNHZH THX EAAHNIKHZ AHMOKPATIAX
KAl

H KYBEPNHZH THX AHMOKPATIAZ THX TOYPKIAZ

EMOBUUWVTAG VA oUVAYPOUV ZUUGWVIa Yla TNV anoguyr
™G SINMAG Popoloyiag avapopikd, Ue Toug pOPoug &l
0odNruaTog

2YM®QNHZAN TA AKOAOYOA:
Apbpo 1
MPOZQMAEMNI TQN OMNOIQN
E®APMOZETAI H ZYM®QNIA

H napouoa. Zuppwvia epapudletal ota npdowra rnou ei-
VALKATOLKOLTOU EVOG 1) KAl TwV dU0 ZUPBANOUEVOV KpaTwy.

Apbpo 2
®OPOI NMOY KAAYMTONTAI

1. Hnapouoa Zuppwvia epapudletal otoug pOpoug el-

oodnjparog mou erBdA ovtal yia Aoyaplacud kabevdg
and ta ZupBarSueva Kpdtn 1} Twv TOAITIKWY urtodlalpg-
oewV 1} TWV TOTIKWV apXwv, aveEdptnta and Tov TPomo
Tou emBAAovTaL.

2. ®dpol elgodnuatog Bewpouvtal 6AoL oL pOpoL TIou
eMmBANoOVTAL 0TO OUVOAIKO £l0OSNUA Y] OE OTOLXE(Q TOU EL-
00dNUATOG, CUUMEPINAUBAVOUEVWV TWV POPWY TIOU ETIL-
BaA\ovTal oTnv WPEAELA TTOU TIPOKUTITEL MO TNV EKTIOMNON
KIVNTAG 1] akivntng meplouaiag, Kabwg kalt Twv ¢OpwV Moy
emBdaA\ovTal otnv urnepa&ia rou rpokUTTeL and v ava-
Tiunon Tou kepahaiou.

3. OLu@LoTapevol pOpoL OTOUG OToioug EPApPOZeTaL N
napoloa Zuppwvia eldikdtepa eivat:

a) otnv nepimrwon g ENnvikAg Anpokpatiag

i) 0 POPOC ELTOINUATOG PUCIKWV TIPOCWITWV

ii) 0 POPOG £LCODNUATOG VOUIKWY TIPOCWTIWV (ATIOKA-
AoUpevol oTo €EQ wg "EANVIKOG popog",

B) Ztnv mepimtwon g Toupkiag

i) 0 POPOG ELCOINUATOG

ii) 0 PSPOG EL0OBATOG ETAUPLOV

iii) H eruBdpuvon mou emiBANeTaL oTov pOpo eL0OdNUa-
TOG KAl OTO POPO EL0ODAUATOG ETAUPLWY (ATOKANOUEVOL
oto £&1¢ WG "ToupKIKdG pOpog").

4. H Zupopwvia epapudletal emiong oe orolouodnimote
TAUTOOMMOUG 1 OUCLWIWG TIAPOOLOUG POPOUG TIOU ETIL-
BaM\ovTal petd TNV nuepounvia unoypaeng Tng napou-
oag Zuppwviag emnpdodbeta, 1) otn 6€on Twv UPLOTAE-
vV eOpwv. OLapuddleg apxEq Twv ZUPBaropévwy Kpa-
TWV, 6a yvwotomnowolv n pia otnv dAn omoladnmnote
ouoLWdN HETABOAN Exel eMENBEL OTNV AvTioTOLXN POPOAO-
YIKY) vouoBeaia Toug.

Apbpo 3
FENIKOI OPIZMOI

1. MaTtoug okomoug TG TapoUoaqg ZUpPpwviag eKTOG av
opiCel dLlaPopPETIKA TO KElEVO:

a) O 6pog "EANVIKY Anuokpatia" mephaupdvel o €da-
®0g ™Q EBVIKAG Anuokpartiag, Ta Xwplkd Tng Udarta, Ka-
B¢ Kal TIg Baldoaleg mePLoxEQ OTIG omoieg N EAAnvikn
Anpokpatia €xel dikaiodoaoia 1) Kuplapyikd dkaiwuata
TPOG ToV OKomod eEepelivnong, eEOPUENG Kat dlatrpnong
TWV QUOLKWV TNG OpwV, cUUPwva e To dlebvég dikalo,

B) 0 6pog "Toupkia" mephauBdvel To €dagpog Tng Toup-
KIKNG Anpokpatiag, Ta xwpelkda Tng udata kabwg emiong
KAl TIq Baldooleg epLloxEg aTig onoleq n Toupkia €xel di-
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kalodoaoia 1} KUpLapxIKd SIKalWUATA TIPOG TOV OKOTIO NG
eEepelivnong, eE6pUENG Kkal dlaTHPNONG. TWV PUOLKWY
™G népwv, cUPPwva pe To dleBvEg dikato.

Y) O 6pog "pdpog" onuaivel orolodnnote popo KaiU-
ntetal and to ApBpo 2 auTtiig TG Zuppwviag,

d) 0 6pog "Mpdowro" nep\apBdvel Eva UOIKO TIPOoW-
1o, Hia eTalpia kat oroladnnoTe AAAN EVwon POoTWIWY,

€) 0 0pog "eTalpia" onuaivel oroOLAdYTIOTE ETALPIKY] HOP-
@1 KEPAAALOUXIKOU XOPOKTHPA 1] OMOLOJHTIOTE VOUIKO
nPASowTo, TO oToio €XeL TNV (Bla POPOAOYIKY| HETAXEPLON
e pia etalpia,

0) O 6pog "eyyeyPAUUEVO YPAPE(D" UTTOSNAWVEL VOUIKH
€dpa erixeipnong mou eivat eyyeypauuévn Baoel Twv vo-
MV Tou K&Be ZupBaléuevou Kpdroug.

n) 0 6pog "urrikoog" UNodNAWVEL:

(i) KABe PUOIKO MPACWTIO TIOU KATEXEL TNV UTINKOOTNTA
evog Zuppalépevou Kpdtoug,

(ii) KGO VOUIKO PO WTTO, CUMMETOXIKY) eTalpia i Evwon
Tou avtAe( TNV IBOTNTA TOU WG TETOLO ard ToUG LOXUOVTEG
véuoug oe éva and ta ZupBalidpeva Kpdrn,

0) oL 6pol "erxelpnon evég ZupBarduevou Kpdrtoug"
Kat "erixeipnon Tou dA\\ou ZupBardpevou Kpdrtoug"
urntodnAwvouv avtioTola, Ja emnixeipnon rnou dieEdyetal
and kAToKo Tou evdg ZupBalduevou Kpdtoug kat pia
enxeipnon Tou dleEdyetal and KATOKO Tou AANOU Zup-
BaM\duevou Kpdroug,

1) ot 8pot "éva ZupBarrdpevo Kpdtog" katl To "dAAo Zup-
BaA\duevo Kpdrtog" unodnhwvouv Tnv EAANVIKY Anpo-
Kpatia 1} Vv Anuokpartia g Toupkiag énwg anaitel To
TIEPLEXOMEVO,

K) 0 6pog "apuédia apxn" UodNAWVEL:

i) otnv ENAnvikn] Anuokpartia, tov Yrioupyd Owkovopiag
kat OlKOVOULKWYV 1 ToV €E0UTLOSOTNEVO EKTIPOCWITO TOU,

i) otnv Anuokpartia g Toupkiag, Tov Ynoupyd Owko-
VOUIKWV 1] ToV eEoualodoTtnuévo ekmpdownd Tou,

A\) O 6pog "dlebveiq peTapopEg” unodnAwvel oroladr)-
TIOTE HETAPOPA LE AEPOTKAPOG, 1 POPTNYS OXNUA TNV EK-
peTANAeUON ToU oTtolou €XEL |ia eTixelpnon Tou €xeL TNV
€dpa NG AoKNONG TWV ETIXELENMATIKWY TNG dpacTtnplo-
TATWV o€ €va ZupBalduevo Kpdtog i amnd €va mhoio to
orolo eival eyyeypapuévo oe éva Zupparlduevo Kpdtog
€KTOG £dv TO TAO(0, agPOTKAPOG 1] PopTNYOS dXNUa EKTE-
el SpooAdyLa T TIAGEG AMOKAELOTIKA UETAEU TOTIOBEOIWY
péoa og éva ZupfBaliopevo Kpdrog.

2.0cov agopd Tnv epapuoyn TG Zupewviag and éva
ZupBaMbuevo Kpdrog, avd ndoa oTiypr), ortoloodNimoTe
6pog mou dev opiletal oe autrv Ba €xeL, EKTOG €AV TO Kei-
Hevo oplCel dlapopeTIkA, TNV Evvola Tnv orola €xeLKatd T
OTLyr] TNG EQAPUOYNG OUNPWVA e Toug VOUOUG autoU
Tou Kpdtoug, 6oov apopd Toug pOpoug OTOUG OToioug
epapupoleTal n Zupewvia, omoladnimote €vvola didetal
oUuQwWVa e TOUG ePAPUOlOUEVOUG POPOAOYIKOUG VO-
Moug autou Tou Kpdtoug utteploxUel ekeivng Tng évvolag
mou didetal oe autdv Tov Opo CUPPWVA e GANOUG VOLLOUG
Tou Kpdtoug autou.

Apbpo 4
KATOIKOZ

1. N Toug okomoug TNG Zuppwviag, o pog "KATOLKOG
Tou evog ZupBalduevou Kpdtoug" onuaivel orolodno-
Te MPAOWTITO TO O1oio, CUUPWVA e TOUG VOloug Tou Kpd-
TOUG auToU, UTidKettal o POpo AGyw TOU TOTOU SLAKIOVAG
TOu, TNG KaTolkiag Tou, TG €dpag AoKNoNg TWV ETILXELPN-

MATIKWV 3paoTnPLOTHTWY TOU, 1 OTIoLoUdNIoTe AANOU KEL-
mplou napduolag euong kat mepthapBdvel eniong autd
1o Kpdtog kat oroladnimnote moATkn urtodiaipeon 1j Tor-
Kl apxr] autou. Autédg o 6pog Suwg, dev Tephaupdavel
omolodnrnote MPdowro Tou Popoloyeital oe autd To
Kpdtog avapopikd pe To eloddnua Tou POoEPXETAL arod
niny€g tou Kpdroug autol.

2. Av, oUpgpwva pe Tig datdlelg g napaypdeou 1, éva
PUOIKO TIPOoWTTO gival KATOKOG Kat Twv dUo ZupBaAlo-
pévav Kpatwy, Téte N 13t td Tou Ba ripoadloplotel wg
egng:

a) Ba BewpnBel dTL eival kAtolkog Tou Kpdtoug oTo
otoio €xel LOVIUN OIKOYEVELAKY] €0TiA, av €XEL LOVLUN OL-
Koyevelakn eotia kat ota duo Kpdtn, 6a BewpnBel dtL el
val kdrotkog pévo tou Kpdroug e To onoio dlatnpel ote-
vOTEPOUG TIPOOWTILKOUG KAl OIKOVOUIKOUG deopouq (KE-
VTPO {WTIKWV CUUPEPOVTWY),

B) av To Kpdtog oto omoio €xel TO KEVTPO TWV {WTIKWV
OUPPePOVTWY dev Urnopel va poodloplodel, 1 av dev €xel
MOVIUN OIKOYEVELAKY] e0Tia og kKavéva arnd ta duo Kpdrn,
Bewpeltal kdtolkog Pdvo Tou Kpdtoug oto oroio €xel n
ouvion dlapovr| Tou,

Y) av €xel ouvnOn dlapiovn kat ota duo Kpdtn 1| oe kave-
va and autd, Bewpeltal kdTowkog pévo tou Kpdrtoug Tou
orolou eivat urrikoog,

d) av eival urmkoog kat Twv duo Kpatwv 1 kavevog and
Ta dUo oL apuddleg apxEQ Twv ZupBariopévav Kpatwv
Ba dleubeToUv To JATNMA Pe apolBaia oupgwvia.

3. Av, cUppwva pe Tig dlatdEelg Tng napaypdeou 1, éva
MPOOWTIO €KTOG and PUOLKS TIPOCWTO elval KATOLKOG KAl
Twv dUo ZupBalMopévwv Kpatwy, Téte 6a Bewpnbel o1
elval kdtolkog Tou ZupBaréuevou Kpdrtoug oto oroio
EXELEDPA TO EYYEYPAMMEVO YpaPe(o TOU.

ApBpo 5
MONIMH EFKATAZTAZH

1. MNa Toug okomoUg auTtg TNG ZUPPwviag, o 6pog "uéd-
VIUN eykatdaotaon" urtodnAwvel Evav kaBopLopeEvo ToTo
ETIXELPNMATIKWY dPaCTNPLOTHTWY, LEOW TOU Oroiou oL
epyaoieg piag emxeipnong dieEdyovtal ev OAw 1] eV é-
pEL.

2.0 6po0g "uoviun eykatdotaon' nepAapBavel eBIKOTE-
pa:
a) €dpa dloiknong.

B) urtokatdoTtnua,
Y) YPageio,
d) epyootdalo,

€) EPYACTAPLO KL

Q) opuxeio, nyr| etpelaiou ) agpiou, Aatopeio 1y orol-
odnrote AANO TOTo eEGPUENG PUOIKWV TIOPWV.

3. 0 6pog "uéviun eykatdotaon" eniong nephaupdvet:

a) éva epyoTA&lo  €pY0 KATAOKEUNG, CUVAPUOAGYNONG
A eykatdoTaong, 1 dpaotnpldtnTeg eniBAeYng ouvded-
peveg ue autd, puovo edv To epyoTtdElo autd 1) To €pyo 1
dpaotnpldtnTeg €xouv dldpkela peyalutepn Twv O€ka
(10) pnvawv

B) N Tapoxn eMAyYEAUATIKWY UTINPECLWY, GUUTEQINA-
Bavouévwy KAl TwV CUUBOUAEUTIKWOV UTINPECLWV, amd jua
enxelpnon péow unalAlwv 1§ dAou mpoowriikoU To
orolo anaoyoAeltal and v emnixeipnon yla tov okord au-
16, aA\d pévo dtav oL SpactnEIdTNTES AUTAG TNG MOPPNG
dlapkouyv (yta To {dlo 1) yla éva ouvdeduevo oxEDL0) HEaa
oto {810 Kpdtog yla uia repiodo 1) meplddoug ol omnoleg
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abpoloTikd avépxovtal og SldoTnua HeYaAUTEPO TwV &L
(6) pnvawv péaa oe omoladnnoTe dwdekAunvn repiodo.

4. AveEdptnTa and Tig mponyoupeveq dlatd&elg autou
Tou ApBpou, 0 6p0og "udviun eykatdotaon" Bewpeital o1t
dev meplA\auBAaveL:

Q) TN XPron SlEUKOAUVOEWVY ATTOKAELOTIKA i€ OKOTIO TNV
arnobrikeuon 1] ékBean ayabwv 1] EUMOPEUUATWV TIOU aviy-
KOUV 0TV ETIXeipnon,

B) ™ dlatripnon anobEUaTog ayadwy 1} EUMOPEUNATWV
TIOU QVIiKOUV OTNV ETILXEPNON AMOKAELOTIKA e OKOTId TNV
arobrikeuon 1| ékBeom,

Y) Tn dlatrpnon anobguatog ayadbwy | UnopeupndTwy
TIOU QVI)KOUV OTNV ETILXEIPNON, QMOKAELOTIKA e OKOTIO TNV
enegepyaoia and AN emnxeipnon,

d) Tn dlatrpnon KaboplopEévou TOTIOU ETIXELPNATIKWY
dpaoTNPIOTTWY, ATOKAELOTIKA e okomd TNV ayopd, aya-
Bwv 1} eUMoPEUATWV 1] YLA TNV CUANOYH TTANPO(OPLWV YIa
™v enxelpnon,

€) TN dlatPNON KABOPLOUEVOU TOTIOU ETILXELONATIKWY
dPACTNELOTHTWY ATIOKAELOTIKA e OKOTIO TNV AoKNaN, Yla
v enixelpnon, onolaodnnote AAANg dpactnplédtnTag
BonenTikoU 1} TIPOTIAPACKEUAOTIKOU XAPAKTHPA,

Q) Tn dlatrpnomn KabBopLoUEVOU TOTIOU ETXELPNUATIKWY
SpAcTNPLIOTTWY AMOKAELIOTIKA UE OKOTIO TNV AOKNOM OUV-
duaopévwy dpaaTnPoTHTWY and Tig avapepOUEVES OTIG
uronapaypdapoug a) Ewg €), EPOCOV N CUVONLKN dpaaoTn)-
pLéTNTa TOU £V AGYW KABOPLGUEVOU TOTIOU TIOU TIPOKUTTTEL
ané autdv Tov ouvduacud eival Bonbntikol 1 mpornapa-
OKeUuaoTIKoU XapaKTrpa.

5. AveEdptnTa amnd Tig dlatdEelg Twv napaypdewy 1 kat
2, étav éva npdowro - ektdg and aveEdptnTo npdkropa,
yla Tov oroio €xel epapoy N Mapdypagog 6 - evepyel
oto éva ZuppBalouevo Kpdtog yia Aoyaplaoud Juiag emt-
xelpnong tou dMou ZupBalduevou Kpdroug, auti n
ernxelpnon Bewpeltal 611 €xel POvIUN eykatdoTtaon oTo
TPWTO Pvnuoveudpevo autd Kpdrtog doov agopd orol-
egdnmnote dpactnpldtnTeg avalapBdvel To MPACWITO Au-
16 yla v enixelpnon, av autd To npdowro:

a) €xel v eEoualoddTnon kal ouvriBwg v eEaokel oe
autd to Kpdrog, va ocuvdrrel cuppolaia oto dvoua tg
ernuxeipnong, ektdég edv ol dpaotnpldtnteg autol Tou
TIPOCWITOU TIEPLOPICOVTAL O QUTEG TIOU AVAPEPOVTAL TNV
napdypago 4, ol oroleq eAv kal ackoUvtal péow evog Ka-
Boplopévou Tdnou AoKNoNG ENAYYEAUATIKNG dpaaTtnptd-
nrag, dev Ba kabloTtolv autdv Tov Kaboplouévo Toto
AoKknoNg enayyeAUATIKNG dpactnptétnTag UOVIUN eyka-
Tdotaon oUpewva pe Tig dlatdgelg autng tng napaypd-
poun

B) dev éxel aut TNV eEouotoddTnaon, aAd ouvriBwg dla-
pel oTo TIPWTO - Pvnuoveuduevo Kpdtog éva andbeua
ayabwv 1 epnopeupdtwy and To onoio napadidel ayadd
1) eUNopelaTa cUOTNUATIKA Yia Aoyaplaoud tng eruxel-
pnong.

6. Mua erixeipnon dev Bewpeital OTL EXEL POVIUN EYKATA-
otaon og éva ZupBaldpevo Kpdtog anhd kat pévo enel-
on dleEdyel epyaoieq oe autd 1o Kpdtog péow peaitn, ye-
VIKOU QVTIMPOOWITOU e Tipour|Oela 1) AAou aveEdpTntou
npdkropa, epdoov TaMPdowra autd evepyouv péoa ota
ouvidn maiola g dpaoctnEldTTdg Toug.

7. AveEdptnTa and Tiq ponyoupeveg dlatd&elg autou
Tou ApBpou kal Tig Statd&elg Tou ApBpou 14, éva npdow-
TI0 TO OToi0 elval kATolKOG evOG ZupBarldpuevou Kpdtoug
KAl agkel dpaoTnPLOTNTEG OXETIKA HE TIPOKATAPTIKEG

épeuveg, eEepelivnon, eEGPUEN 1] EKUETANNEUCT PUOIKWV
népwv 1ou Bpiokovtal oTo dAAAo ZupBaridéuevo Kpdrog,
Ba Bewpeital 611 aokel, oTo MAAiolo autwv Twv dpaotn-
plotiTwy, ernixelpnon oto d\\o ZuppBaliduevo Kpdtog
péow Wag péviung eykatdoraong ) kaboplopévng Bdong
Tou Bpioketal ekel, EKTOG eAv QUTEG OL SPACTNPLOTNTEG
aokouvTtal yla pia epiodo 1 meptddoug rou dev unepPai-
vouv Ti¢ 30 nuépeg ato ouvolo péaa ae omoladrjrote (12)
dwdekdunvn nepiodo. Mavrtwg, yla Toug okoroug auTrg
NG napaypapou:

a) dtav Ja erntxeipnon n onoia ackel dpaoctnpldmTeg
oto AMo Kpdtog ouvdéeTal e ANn emixeipnon kat autr
n M\ enxeipnon ouvexiCel wg TUAKA Tou autou €pyou
T1q {dleq dpaotnpldtnTeg oL onoieq dieEdyovtal 1| de€d-
yovtav and Tnv mpwtn avapepduevn ertxeipnon kat ot
dpaoTNPELOTNTEG IMOU aokouvtal and Tig SUo MXELPNOEL]
untepPaivouv - étav npootiBevtal padi- pa nepiodo (30)
Tpldvta nuepwyv, Téte KABe emxeipnon Ba Bewpeital ot
SleEdyel Tnv dpaoctnpdtntd g yia nepiodo n ormoia
uniepBaivel tig 30 nuEpeg o pia dwdekAunvn repiodo

B) dUo emixelprioelg Ba Bewpouvtal Tl oxetiCovral edv
N Uia eAéyxetal dpeoa ri éupeaa and Tnv AAAn, kat ot duo
eAéyxovtal dueoa 1 éupeca and tTpito npdowro.

8. Mia aopahoTikr eTalpia evdg Zuppalduevou Kpd-
Toug Ba Bewpeital 6Tl EXEL POVIUN EYKATACTAOT 0TO AAO
ZupBaMduevo Kpdtog edv elompdrrel acpdAloTpa oe
autd to AMNo Kpdtog péow evdg mpdktopa - eKTog and
TOV MPAKTOPA YLa TOV 0To{0 N Mapdypagog 7 epapuole-
Tal - 1} aopalilel kKivdUuvoug mnou Bpiokovtal oTo dANO au-
16 Kpdtog HEow evdg TETOLOU TPAKTOPA.

9. Toyeyovdg ot uia etaupia n omoia eivat KATOIKOG VOQ
ZupBaMduevou Kpdtoug eNéyxel 1 eA€yxetal and pia
etapian onoia eivat kéroikog Tou dAAou ZUBAASEVOU
Kpdrtoug, 1)1 omnoia dieEdyel dpactnptdtnta oto Ao au-
16 Kpdtog (eite p€ow Hag pévIUNG eyKatAoTaong eite AA-
Awg) arnd pdévo Tou To yeyovog autd dev 6a kablotd kapia
enxeipnon poviun eykatdotaon tng AAANG.

ApbBpo 6
EIZOAHMA AMNO AKINHTH MEPIOYZIA

1. Eloédnua nou anoktdrat and KATolko evog ZUupBal-
ASpevou Kpdrtoug amnd akivntn neplouaia (mepthaupavo-
pévou Tou elgodnuarog and yewpyia 1} dacokouia) ou
Bploketal oto dA\o ZuppBarduevo Kpdrog, urnopei va go-
poAoyeital og autd To AAo KpdTtog.

2.0 6pog "akivntn mieplouaia’ Ba €xeL Tnv €vvola mou opi-
Cetaland v vopoBbeoia tou ZupBalduevou Kpdtoug oTo
omnolo Bpioketaln ev Adyw nieplouaia. O épog oe kA Te-
pirtwon nepl\apPBdvel meploucia mapendpevn g akivn-
g neplouciag, Ta {wa kat Tov eE0MALOWS TIOU XPNOLUOoTOL-
oUvTal oTn Yewpyia (oupnepAapBavouévwy TNG EKTPOPNQ
KaL NG LxBuokaAAEpyELag) kal TN SACOKOWia, SiKalwuata,
ota ornoia epapudélovral ol datdEelg Tou yevikou dikaiou
yla Tnv éyyelo dloktnoia, emnkapria akivntng neplouciag
KAl SIKALWHATA TA OToia TIAPEXOUV TANPWHESG LETABANTES
| KaBoplop€veg WG aviAAAayua yia Tnv eKUETANAEUON 1
yla To dKalwua EKUETANEUONG, LETAAAEUTIKWY KOITAOWUA-
TWV, TNYWV Kat ANV puotkwv tépwv. MAola, motdpla kat
agpookdpn dev BewpoulvTal wg akivntn meplouacia.

3. OLdlatdéelg Tng mapaypdeou 1 epapudlovral ot el-
o6dna Tou TIPOEPXETAL amtd TNV Apeon XPrion, EKUiodw-
on 1y ornolagdnmote AAANG HOPPNG XPON akivnIng mept-
ouoiag.
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4. O dlatd&elg Twv napaypdewyv 1 kat 3 8a epapudlo-
vtal eniong kat ywa eloodruata and akivnn mneplouaia
pLag emxelpnong kat oto elgédnpa and akivntn nepLou-
olan onoia xpnoworoleital yia tnv doknon pn eEaptnpé-
VWV TIPOTWITIKWY UTINPECLWV.

Apbpo 7
KEPAH EMIXEIPHZEQN

1. Ta k€pdn entxelpnong evdg ZupBariduevou Kpdroug
popoAoyouvtal povo oe autd To Kpdtog, ektdg av 1 emt-
Xelpnon dieEdyel epyaoieq oTo AAO ZupBaridpuevo Kpd-
TOG HEOW JLag pOVIUNG eyKATAOTAONG TToU BpiokeTal o
autd. Av n enixelpnon die€dyel epyaocieq dnwg npoava-
QEPONkKe, TOTE TA KEPDN NG ETLXEIPNONG UrtopoUV va po-
poAoyouvtal oto dAo Kpdtog, alAd pévo wg pog To
TUAMA AUTWV TIou anodidovtal og auTr| TN JOVIUN eykatd-
otaon.

2. Yrté v empUAAEN Twv dlatd&ewv Tng napaypdeou
3, edv pua ereipnon tou evdg Zuppalépevou Kpdtoug
dleEdyelepyaoieq oto Ao ZupBarduevo Kpdrog, péow
Mg péviung eykatdotaong rnou Bpiloketal og auto, Téte
oe kabéva amnd ta ZupBaldpeva Kpdtn amnodidovtal
oTNV WOVIUN autr eykatdotaon Ta képdn Ta oroia uro-
AoyiCetal 6Tt Ba mpayparomnololoe, av auTr| ATav pia dla-
QOPETIKN Kal aveEdptnTn emnxeipnon nou acxoAeitatl pe
v 8l A mapdpola dpaoctnpidtnta katw and Tiq dleg 1
TIAPOUOLEG CUVONKEG Kal TIoU oUVANACOETAL e TNV EML-
Xelpnon tng onoiag anoteAel HOVIUN EKATACTAOT JE EVTE-
AWG aveEAPTNTO TPOTO.

3. Katd tov npocdloplopd Twv KEPOWV Hag HOVIUNG
eykardoraong, avayvwpifovtal rmpog EKITwon dandveg
TIOU TPAYMATOTOLOUVTAL YIA TOUG OKOTIOUG TNG MOVIUNG
€YKATAOTAONG, CUUTEPIAAUBAVOUEVWY TWV SLAXELPLOTL-
KWV KAl YEVIKWYV SIOIKNTIKWY eEGDdwV, eite oTo Kpdtog rmou
Bploketain pdéviun eykatdoraon, eite alou. Qotdoo, ka-
pia ékrrrwon dev Ba emtpénetal doov apopd T CUUUETO-
X1 ota €£0da Kat TIg {nuieg Tou KeVTPIKOU KATAOTANATOG
g emnxeipnong 1 ™MQ Koviung eykatdotaong nou Bpi-
oKovTal 0to eEWTEPIKO Kal kabwg emiong ta mood mou
TIANPWvovTal arnd Tn UOVIUN £YKATACTAOY) OTO KEVTPIKO
KATACTNA TNG ETXelpNOoNG 1] omolagdnrmote AAANG HOvL-
MNG eykatdotaong, und tn Hop®r JIKAWUATWY, TOKWY,
TIPOUNBELWDV 1] AAAWVY TIAPOHOLWV TIANPWHWV.

4. Kavéva k€pdog dev Bewpeital 4Tl avikel og POVIUN
gykardoraon Adyw anirig ayopdg ayabwv Kal EUnopeu-
pATwv and tn PoviUn eykatdoTtaon yia Aoyaplaoud tng
enxeipnong.

5. MNa Toug okomoug TwV TIPONYOUUEVWV TIApayPAPwy,
Ta k€PN mou arnodidovral otn POVIUN eyKaTtdoTaon,
npoodlopifovral e tnv dla uEBodo KABe xpdvo, EKTOG av
untdpxouv Bdotuol kat entapkeiq Adyol yia to avtibeto.

6. 2 TiePTTWoN Tou ota kEPdN nepAapBdvovtal oTol-
xela eloodnuarog yia ta onoia yivetat 1dlaitepn avapopd
oe d\\a ApBpa autiig g Zupgpwviag, Téte ot dlatdEelg
autwv Twv ApBpwv dev enmpeddovtal and Tig dlatd&elg
Tou apévrog ApBpou.

Apbpo 8
NAYTIANIAKEZ, AEPOINOPIKEZ & OAIKEZ META®OPEX

1. K€pdn npoepxdpeva and tnv eKPETANEUON AOIwY
oe dlebvelq petapopéq popoloyolvtal POvo OTo ZUU-
BaM\dpevo Kpdrtog oto ormoio eival vnoAoynuéva ta
mAoia.

2. Képdn uiag emnxeipnong evog ZuppBarduevou Kpd-
TOUG TIOU TIPOEPXOVTAL arnd TNV EKUETAANEUON AEPOOKA-
(oug 1§ popTnyoU oxAuaTog oe dleBVe(g LETAPOPES PO-
pohoyouvtal pévo oe auté To Kpdrog.

3. O1dwatdgelg Twv napaypdewy 1 kat 2 autol Tou Ap-
Bpou €xouv eniong epapuoyr ota kEEdN ToU MPAYATO-
noloUvtal and cuppeToxr oe "POOL", oe KOWVOTIPAKTIKAG
MOPPNC EKUETANNEUON 1] OE TIPAKTOPE(D TIOU AelToupyel
oe dleBvEq ermimedo.

Apbpo 9
ZYNAEOMENEZ EMIXEIPHZEIZ

1. Av:

a) ernxelpnon evég ZupBardpevou Kpdtoug CUETE-
XEL Apeoa 1) uueca otn dloiknaor, Tov EAeyX0 1) TO KEPA-
Aato puag emnxeipnong Tou dAou ZuppBarduevou Kpd-
TOoUug, 1}

B) Ta (dla mpdowna CUPHETEXOUV Apeoa 1) EUUETA OTN
dloiknom, Tov EAeyX0 1] TO KEPAAQLO HLaG ETILXEIPNONG TOU
evog ZupBallduevou Kpdtoug Kal piag emntxeipnong Tou
dMou ZupBailidpuevou Kpdroug, kat og kabeud anod Tig
TIEPUTTWOELG AUTEG emKpaTouv 1) emiBdrlovral petagu
TwV SUO ETIXEIPNOEWY OTLG EMMOPIKEG 1) OLKOVOUUKEG OXE-
oelg Toug pol oL oroiot dlapgpouv and ekeivoug rou Ba
enikparodoav HETAEU aveEAPTNTWV ETIXEIPNOEWY, TATE
oroladrnoTe k€PN Ta omnoia Ba eixav npaypatoromnOel
and pia and TiG EMXELPNOELS, AAAA AOYW AUTWV TWV OpwV,
dev €xouv Tipayparomnoindel, prmopouv va cupnepAaupd-
vovTal ota k€pdn auTtrig TNG emnixelpnong Kat va ¢popoAo-
youvtat avaioya.

2. Av éva ZupBalidpuevo Kpdrog nephapBdvel ota kép-
dn piag enxelpnong autou Tou Kpdtoug - kat popoloyel
avdloya k€pdn yla Ta omnoia pa erxeipnon tou dA\ou
ZupBaMbuevou Kpdtoug €xel popoloynBel oe autd To
dM\o Kpdtog kat ta mepiingbévta kat’ autdv Tov TpOTo
k€pdN elval k€pdn Ta omnoia Ba eixav npayuatornoindel
and TNV enxelipnon Tou TMPwTtou pvnuoveubévtog Kpd-
ToUug, av oL 6pol oy €xouv TeBel ETAEU Twv dUO ETIXEL-
pricewv eival ol (dlot pe ekeivoug Tou Ba etibeto petatu
aveEdpmrwy enixelpricewy, Téte autd to dAo Kpdrog,
TPOCAPUOZEL avAAOYa TO TIOCOO TOU POPOU TIOU EXEL ETTL-
BANnGel péoa oe autd To Kpdtog, eri eKelvwv TwV KEPDWV.
Katd tov kaBoplopud piag TETolag mpooapoyng mpsnel
va AngBouv undyn ot Aowrég dlatdelg autnig g Z0pupa-
ong Kat ol appédieg apxég Twv ZupBalopévav Kpatwy
ouppouAelovtag n pia Tnv AAAn av kptBel anapaitto.

ApBpo 10
MEPIZMATA

1. Mepioparta rou kataBdAhovtat and staipia rou eivat
KATOIKOG eVOG eK TWV ZUBANOMEVWY KpATWV 08 KATOIKO
Tou dAAoU 2upfBaliduevou Kpdtoug propouv va ¢popo-
AoynBouv oe autd To AMo Kpdrog.

2. Evroutolg tétola pepiopara, propouv emniong va ¢po-
poloyouvtal oto ZUpBal\duevo Kpdrtog, Tou omoiou N
eTapia mou kataBdMel ta pepiopata eivatl KATolkog Kat
oUupwva pe Toug vopoug autou Tou Kpdtoug, al\d av o
SIKaLOUX0G TWV HEPLOPATWY gival KATOIKOG ToUu AAAOU
ZupBarASuevou Kpdtoug, o pdpog Tou emBANETAL KAT’
autdv Tov TpdTo dev Ba urepPaivel To 15% Tou akabdpl-
oTou 1oooU TWV HEPLOPATWY. Ol apuddleq POPOAOYIKEG
APXEQ TV ZUpBaASpevwy Kpatwv 8a kabopifouv e
apoBaio dlakavoviopd Tov TPOTO EQAPHOYTG AUTWY TWV
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neploplopwyv. H mapdypagpog autr dev enmpedlel T ¢o-
poloyiaTng eTaiplag avapopikd pe Ta KEPDN EK TWV OTTO(-
wv kataBdAovtal Ta pepiopara.

3. O 6pog "uepiopara", dnwg xpnouomnoleitat og autd
TOo ApBpo, UNMOSNAWVEL, E10OSN A aTd ETOXEG, LETOXEGN
Sikawwpata "erikapriag”, W3putikoug TitAoug 1] dAAa di-
KALWPATA CUUMETOXNG o KEPDN, Tou dev armotelolv
anartioelg and xpén kabwg eriong kat elgédnua and
eTaPIkd dkawwpata To ornoio undkeltal oty dla popo-
AOYIKA peTayeiplon pe To e1.06dnua and YETOXEG CUNPW-
va e toug vououg Tou Kpdroug tou omoiou eivat KAToIKog
n etaipia nou dlevepyel T dlavour), KAl To el0Odnua rpo-
KUTTTEL aMO ETEVOUTIKO KEPAAALO KAl ETIEVOUTIKO Opyavl-
Ouo.

4. K€pdn uiag etaipiag evég ZupBaréuevou Kpdtougn
oroia dleEdyel erxelpnuatikn dpaotneldtnta oto dA\o
ZuppBaldpevo Kpdtog péow poéviuNG eykatdotaong
orola Bploketal ekel, apou éxel popohroyndel olupwva
He To ApBpo 7, urnopel va ¢popoloynBel yla To urtélolmo
1ood oto cuppBalduevo Kpdtog ato oroio BpiokeTal n
MOV eykatdotaon Kat oUupwva pe tnv napdypago 2
autou tou ApBpou.

5. O1 dlatd&elg Twv napaypdpwyv 1 kat 2 dev Ba €xouv
€papuoyr av o dlkaloUxog TWV UEPLOUATWY, OVTag KATOL-
KOG Tou evég ZupBalduevou Kpdrtoug, dieEdyel epya-
oleq oTo dA\o ZupBaréuevo Kpdrog, Tou omnoiou n etat-
pia mou kataBdAMAel Ta pepiopara sival KATOKOG, HECW
piag péviung eykardotaong, nou Bploketal o autd, vy a-
PEXEL AVEEAPTNTEG TIPOCWTIKES UTINPETIEG 0 AUTO TO AN-
Ao Kpdtog péow piag kaboplopévng Bdong mou Bpioketal
oe auto kalL n guppetoxn (holding) oe ox€om pe v omoia
kataBdAlovral Ta pepiopata guv3EETal OUTLAOTIKA [e
autr) T péviun eykatrdotaon fy Tnv kaboplopévn Bdon. Ze
auth v nepinmTwon €xouv epappoyn ot dlatdEelq Twv
ApbBpwv 7§ 14 avdloya pe Tnv eplrwon.

Apbpo 11
TOKOI

1. Tékog Tou TpokUTTTEL OE €va Zupfaliouevo Kpdrtog
Kal kKataBAAAeTal og KATOKO ToU AA\OU ZUPBaAASeEVOU
Kpdrtoug unopel va popoloynbei oe autd to dMo Kpd-
TOG.

2. 0 16K0Gg auTtdg, SPwWG, Uropei eniong va popoloynBel
oto ZupBarASpevo Kpdtog oto orolo poKUTTTEL Kal GU-
Pwva Je Toug vopoug autou Tou Kpdtoug, al\d av Sikal-
0oUx0G Tou TOKOoU gival KATolKog Tou AANoU ZupfBaridpe-
vou Kpdtoug, o pdpog tou emiBdNetal dev pnopel va
unepPaivel To 12% tou akabdplotou mooou Tou Tokou. Ot
ApUOdLEG POPOAOYIKEG APXESG TWV ZUMPBaASuevwy Kpa-
TWv 6a kabopiCouv ue apolBaio dlakavovioud Tov TpdTo
EQAPUOYNG AUTWV TWV TIEPLOPLOUWV.

3. AveEdptnta and Tig dlatd&elg tng napaypdeou 2, 16-
KOG 0 oTt0{0G TIPOKUTTTEL:

a) Ztnv ENAnvikrp Anuokpatia kat kataBAaMetal otny
Anpokpatia Tng Toupkiag 1} otnv Kevtpikr Tpdmnela Tng
Anpokpatiag g Toupkiag (Turkiye Cumhuriyet Merkez
Bankasi) 6a eEalpeital arnd Tov eANANViké ¢oépo,

B) otnv Toupkik Anuokpartia kat kataBdAietal oty
EBvikr) Anpokpartia i otnv Kevtpiki Tpdmnela tng EAAnvi-
KNG Anuokpatiag 8a eEatpeital and Tov ToupKIKS popo.

4. 0 6pog "16K0g" érwg xpnotomnoletal oe autd To Ap-
Bpo, onpaivel elgddnua and anatioelg, anod xpen kabe
eldoug, eite eEaopahifovral pe unoBnkn eite oy, eite na-

péxouv eite 01 dIKAlWUA CUUPETOXAG OTA KEPDN TOU OPEL-
AETN KALEWOIKOTEPA ELOGDN A ATIO KPATIKA Xpedypapa Kat
€l06dnua and opoloyieg pe 1 xwpilq acpdiela, Kabwg
emniong kat ortolodnToTe £l0édNUaA TTou Bewpeital eLoddn-
Ma ek davelouou oUugwva pe tn vouobeoia Tou ZupBal-
ASpevou Kpdtoug oto oroio TipokUTTEL TO eV AOYW €100-
dnua.

5. Ot dlatd&elg Twv napaypdewv 1 kat 2 dev €xouv
€(Pappoyn av o dkaloUxog TwV TOKWV, Tou ival KATOLKOG
Tou evdg ZupBalduevou Kpdrtoug, dieEdyel epyaoieq
0T1o AA\o ZupBalA\dpevo Kpdtog, oTo oroio pokUTtTouv
OLTOKOL, HECW MOVIUNG £YKATACTAONG O AUTO, 1) TIAPEXEL
oe autd 1o ANO ZupBaldpevo Kpdtog aveEdptnteg
TIPOCWTIIKEG UTNPETieq and kaboplouévn Bdon mou Bpi-
OKeTal og AuTé Kal N anaitnon Tou XpE€oug ae oxEan Ue
TNV oroia KaTaBAAETAL 0 TOKOG CUVOEETAL OUCLATTIKA e
auTn TN HOVIUN eyKatdoTaon v tnv kaboplopévn Bdon. Ze
QAUTA TNV ePTWon, €Xouv eQApUOYr| ol JIATAEELG TwV
ApBpwv1 1 14 avdloya e TNV TEPITTWwon.

6. Tokol Bewpouvtal Tt TPOKUTTTOUV O€ €va ZUPBANNG-
pevo Kpdrog, étav o kataBdMwv eival To (dlo autd to
Kpdtog, pia oAttikr urtodiaipeaon, ja torkn apxn 1 kd-
TolKoG autou Tou Kpdtoug. Av Ouwg TO PAOWTIO TIOU Ka-
TaBANeLTOUG TOKOUG, aveEApTnTa av eivatfy Oxt KATOIKOG
evog ZupBaldpevou Kpdroug, €xel og €va ZUMBAMOe-
vo Kpdtog péviun eykatdaoraon ) kaboplouévn Bdon oe
Ox€om He Tnv omola TPogKUYPE N OPEINY yla TNV oroia Ka-
TaBaMeTal 0 TOKOG Kal auTdg 0 TOKOG Bapuvel auTr) T UO-
VIN eyKkatdaotaon 1 Ty kaboplopévn Bdon, téte autdg o
KOG Bewpeital dtLipokurTel oto Kpdtog rou Bpioketat
n uéviun eykatrdotaon ) n kaboplopévn Baon.

7. Ze neplrtwon 1ou, Adyw eBIK G ox€ong MeTAEU Tou
kataBdaAovta kat Tou dikaloUxou A LETAEU auTwy kal KA-
TIOLOU AAAOU TIPOCWTIOU, TO TIOGO TWV TOKWV, AaUBAVOLE-
vng unéyn tng anaimmong and To XPE0g yla v onoia ka-
TaBaMovtal, utepBaivel To moad To omnoio Ba eixe oup-
PwvnOel peTtafl Tou KataBAAovTa kal Tou dikaloUxou
eN\elPel plag Térolag oxéong, ol dlatd&elg autou Tou Ap-
Bpou Ba €xouv epappoyr Lévo oTo TeheuTalo avapepBev
T000. 2 aQUTA TNV MePMTWOon, To UTIEPRBANNOV HEPOG TWV
TANPWHWV GopoAoyeital cUPPWVA PE TOUG VOLOUG TOU
KaBevdg ZuppBaropévou Kpdrtoug, AauBavouévwy umo-
Yn kat Twv Aonwv dlatd&ewv g napouoag ZUBaong.

Apbpo 12
AIKAIQMATA

1. AlKKQLWUATA TIOU TIPOKUMTOUV O€ éva ZUUBAMSUEVO
Kpdtog kat kataBAaA\ovtal og KATOKO Tou AAAOU Zup-
BaAAduevou Kpdtoug propouv va popoloyouvtal og au-
16 10 dMO Kpdtog.

2. Qotéo0o auTd ta diKawuata, prropouyv, eniong va go-
poAoynBouv oto ZupBaldpevo Kpdtog ato oroio mpo-
KUTTTOUV Kal oUUpWVa, e Toug vopoug autou Tou Kpd-
TOUg, AAAG av 0 JLlkaloUX0G TwV SIKAWUATWY ival KAToL-
KOG Tou AA\ou ZuppBarlidpevou Kpdtoug, TOTE 0 pOPOg
mou emPBdMetal dev pnopel va unepBaivel To 10% Tou
akabdplotou moooU Twv dikalwpdTtwy. Ot apuddleg Qo-
POMNOYIKEG apXEQ TWV ZUPBaMSuevv Kpatwv Ba kabo-
piCouv pe apotBaio dlakavoviopd Tov TPOTO EPAPHOYAG
autoU Tou TepLopLopoU.

3. 0 6pog "dikaiwpara" nwg xpnouoToletal oe autd
T0 Apbpo, onuaivel TANPwHEG KABE eidoug Tou eloTipdT-
TovTal WG avtdAAaypua yia I xenon, f To dikalwpa xpn-
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ONgG, OTIOLOUdATIOTE JIKAIWMATOG avarapaywyng (copy-
right) @I\OAOYIKNG, KAANTEXVIKNG 1| ETILOTNHOVIKAG QY-
oilag, mePIAaUPBAVOUEVWY TWV KIVNUATOYPAPIKWOV TAVIDV
KALTAWVIWV A AANWV LETWV avanapaywynq elkévag 1 ixou
V1O TNAEOTTIKEG I PASIOPWVIKESG EKTIOUTIES, OTTOLACDNTO-
Te eupeattexviag, epnoplkou onpatog, oxediou 1 mpAdTuU-
TIOU pINXavoAoylkoU oxediou, puoTikou Turou 1} dladika-
ola mapaywynig 1 yla mnpogopieg mou apopoulv Bloun-
XQAVIKY), EUTTOPIKY] 1] EMOTNUOVIKY EUMELpia, 1 YIa T Xprion
1 T0 dikaiwpa xprong Blopnyavikou, epnopikou 1y eMmoTn-
povikoU eEomAlooU.

4. O1 datd&elg Twv napaypdewv 1 kat 2 dev €xouv
€Qappoyn av o dikatoUxog Twv SIKAwUATwy, tou eival kd-
TOIKOG evoq ZupBaldpevou Kpdrtoug, dieEdyel epyacieq
oto AA\o ZupBalASpevo Kpdtog, oTo omoio rpokUrTouv
Ta SIKALWUATA, HECW HOVIUNG EYKATACTAONG ToU Bpioke-
TalL og auto, M) apgxel oe autd To AAo Kpdtog aveEdp-
TNTEG MPOCWTTIKEG UTINPETIEG amd kaBoplopévn BAor ou
Bploketal oe autd kat To diKaiwpa 1y n eploucia oe oxé-
on ue v oroia kataBdAovtal Ta SIKAIWUATA CUVIEETAL
OUOCLAOTIKA [IE QUTY] TN MOVIUN £YKATACTAOT 1) TNV Kabopl-
ouévn BAom. Ze auTr) TNV eplttwaon 6a €xouv epapoyn
oL dlatdelg Twv ApBpwv 7 kat 14 avdloya e Tnv mepi-
TITWOon.

5. Alkauwpata Bewpouvtatl OTL TIPoKUTTTOUV evtdg evég
ZuppBalopévou Kpdroug av o kataBdMwy eivat To (dlo
10 KpdTog, pa oAk unodlaipeon, Jia TOTIKA apxn 1
kdtolkog autoul Tou Kpdrtoug. Av, SpwG, TO POCWTTO TToU
kataBdaMel Ta dikaldpata, aveEdpra av eivat rj éxt kd-
TOKOG €vOG ZupPBaliduevou Kpdtoug, €xel ¢ éva Zup-
BaAASpuevo Kpdtog péviun eykatdotaon 1 KaBoplopévn
Bdon oe ox€on e TNV orola MPOEKUYE N UTTOXPEWOT Ka-
TaBOAAG TwV SIKAIWUATWY Kat Ta dikalwuata autd Bapu-
VOUV TN héviun eykatdotaon r) tnv kaboplopévn Baor, T6-
Te Ta ev Adyw dikawwparta Bewpouvtal 0Tt MPEOKUTITOUV
oto Kpdtog oto oroio BpiokeTal n uéviun eykataotaon 1
n kaboplopévn BAon.

6. e nepltwon 1ou, Adyw eBIK G oX€ong UeTaEU Tou
KataBdA\ovTa Kal Tou SIKaloUXou 1 METAEU auTwv Twv
OU0 Kal KAMoLou AAOU TIPOCWTIOU, TO TIO0O TWV JIKALW-
MATWV, OXETIKA [e TN XPrion, To dikaiwua i Tnv TAnpo®o-
pla yla ta onola kataBdA\ovtal Ta dikawwpara, ureppai-
Vel To ood To oroio Ba eixe ouppwvnBel peta&l Tou Ka-
TaBdMovta kat Tou dikalouxou, elAeipel piag Té€tolaq
oxéong, ol dlatd&elg Tou apdévtog ApBpou €xouv epap-
poyr uévo oTo Teheutaio avapepBév ocd. 2’ autr Thv
nepimTwon, To unepBArlov HEPOG TNG KATABOANG POpPOo-
Aoyeltal cuppwva e Toug VOUOoUG ToU kaBevdg ZUpBaA-
Adpevou Kpdroug, Aappavopuévawv urndyn Kat Twv Aouwv
dlatd&ewv TG napouoag ZupPpwviag.

Apbpo 13
QO®EAEIA ANMO KEDAANAIO

1. Qpélelan) elcédnpa rou arnoktdral and KATolko evag
2upBardpevou Kpdtoug amd tn petaBifaon kuptdtntag
akivntng meplouciaq mou avagépetal oto ApBpo 6 kal
Bploketal oto dA\o ZupBariéuevo KpdTog, uropei va gpo-
poloye(Tal " autd To AAo Kpdtog.

2. QpéAela and  petapifaon KupldTNTAG KIVNTNG Tie-
plouciag rou anoTeAel TUNA TNG EMLXELENMATIKAG TIEQL-
ouoiag Hag HovIUNG eykatdoTtaong Tou €xel JLa eTel-
pnon evog ZupBaridpevou Kpdtoug oto AANO ZUBANNG-
pevo Kpdtog 1 kivntrig meplouciagq mou avhkel oe

otabepr] Bdon tnv oroia dlabéTel KATOIKOG ToU evOG ZUU-
BaA\duevou Kpdrtoug oto dAo ZupBariduevo Kpdrog
yla ToV OKOT6 TNG Mapoxng aveEapTnTwy MPOCWTIKWY
UTINPEOLWV, CUNTEpAapBavopévng Tng weéhelag and
petaBiBaon Tng KUPLOTNTAG AUTNG TNG MOVIUNG eyKATA-
otaong (Lévng 1 pe oASKANPEN Tnv emnixeipnon) | autnig
g otabepniq Bdong, unopel va popoioyeital o’ autd To
dM\o Kpdrog.

3. QeéAela and tn petaBiBaon Tng KupldTNTAG MAOIWY,
AEPOOKAPWY 1] POPTNYWV OXNUATWY TIoU eKTEAOUV dle-
Bvelg uETAPOPER A KIVNTHG TIEPLOUCIAg TTIOU GUVIEETAL UE
TNV eKPETANEUOT TETOLWV TIAOIWV, AEPOCKAPWYV 1| POpP-
TNYWV oxNUdTwv popoloyeital pévo oto ZupBariduevo
Kpdtog oto omnolo ta k€pdn and tnv eKPETANNEUON TWV EV
AOYW TAOIWV, AEPOOKAPWY 1 POPTNYWV OoXNUdTWY, (o-
poAoyouvtat cuppwva pe Tig dtatdelg Tou Apbpou 8.

4. QeéAela and m petapiBaon kuptdtnTag omnolaodn-
note meplouciag ektdg and ekeivn Mou avagépetal ot
napaypdeoug 1, 2 kat 3, popoloyeital pévo oto ZUBAA-
Adpevo Kpdtog tou omnoiou eivat kdtolkog o petafiBadwy
v neploucia. Evroutolg weéAela and ke@dAAalo mou
avagépetal otV rponyouuevn mPdTacoT Kat rou TPoKU-
TITEL 0TO AANO ZUpBaMdevo KpdTog uropel va popoAo-
ynoOel oTo dAAo ZupBar\épevo Kpdtog edv n XpOVIKN Tie-
plodog PeTa&U komng Kat eknoinong dev unepPaivel To
éva €1ogq.

5. Onotadrinote NAnpwur AapBdavetat wg avtapor yia
TNV WANON SIKAIWUATOG (EKTOG TOU BLOKNXAVIKOU, EUTTO-
plkoU 1] eraTtnovikoU eEoMALopoU) dnwg opiletal opile-
TaL oty napdypago 3 Tou ApBpou 12, Ba epapudlovtal
ol dlatdEelg Tou ApBpou 12, ekTdg kal av arnodetxBel étin
uné oulrTnon MANPWN eival MANPwUN and mPayuaTikni
petaBiBaon Tng avagpepdpevng eplouciag.

2Tnv nepintwon autr] 6a epappdovral oL SLaTdgelg Tou
Apbpou 13.

ApBpo 14
ANE=APTHTEZ MPOZQMNIKEZ YMNHPEZIEX

1. Elgédnua mou anoktdrat and éva puatkd mpdowTo
KATOIKO Tou evAg ZupBalAdpevou Kpdtoug évavtl enay-
YEAUATIKWVY Urnpectwv 1} AAMwv d3pacTtnpLloThTwV ave-
EdptnTou xapaktpa popoloyouvtal pévo ¢’ autd To
Kpdtog. Evroutolg, Tétolo el00dnua Hrnopei va popoio-
ynBel oto dAo ZupBarduevo Kpdrog edv autég ol umm)-
peaieg 1) dpaotnpldtnTeg ackouvtal oTo AANo autd Kpd-
TOG KaL:

a) éxel otabepn] Bdonmou eivat TakTikd dSlabéoiun o au-
TOV 010 AAAO ZupBardpuevo KpdTog yia Tov OKoTo eKTE-
Aeong Twv dpACTNPLOTHTWY TOU, 1)

B) n mapapovr) Tou oto dAAo ZupBarduevo KpdTtog yia
TO OKOTO TNG EKTEAEONG TWV UMNPETLWV 1 pAO0TNELOTH-
Twv Tou elval yia pia nepiodo 1 meptddoug nou unepBai-
VOUV OUVONIKA TIG 183 nuépeg oe omoladnnote dwdekd-
HNvN Tiep{0d0 TToU apX(ZeL ) TEAELWVEL LA OTO OXETIKO OL-
KOVOWIKO €T0G. & QUTEQ TIQ TEPUTTWOELG POVO TO TIO0O
Tou eloodnruaTog rou anodidetal oe autr Tn otabepn BA-
on 1§ TToU TIPOKUTTTEL ard TIG UTNPETieg 1] SpacTneldTNTES
Ttou ektehouvtal katd tn SidpKela g napouaciag Tou oe
autd 1o AA\o ZupBaldpuevo Kpdtog, avaAoya e Tnv Te-
pimtwon, uropel va popoAoyouvtal g€ auTtd TO AANO ZU-
BaA\buevo Kpdrog.

2. O 8poq "enayyeAUaTIKEG UTNpeaieq" oupmnep\aufa-
VEL EIBIKA, aveEAPTNTEG ETILOTNLOVIKEG, PIAONOYIKEG, KaA-
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MTEXVIKEG, eKTIALOEUTIKEG 1] DIOAKTIKEG dpaatnPLdTTES
kabwg emniong kat Ti§ aveEdptnteq dpaotnpdtnTeq La-
TPWYV, JKNYOPWY, UNXAVIKWOV, APXITEKTOVWY, 0doVTLA-
TPWV KAL AOYLOTWV.

ApbBpo 15
E=ZAPTHMENEZ NPOZQMIKEZ YMNHPEZIEX

1. Me v enmupuAa&n twv dlatd&ewv Twv ApBpwv 16, 18,
19 kat 20 uodoli, nuepopiodia kat AAAeG MAPOPOLES AlOL-
B€q Tou amokTAd KATOIKOG TOU evdg ZupBaiAdpevou Kpd-
Toug évavtl eEapTNUEVNG anaoxdoAnong eopoloyouvtal
MAévo o’ autd To Kpdtog ekTdg av n arnacxdAnon aokeital
oto AA\o ZupBaldpevo Kpdtog. Av n amaoxdoAnon
aokelTal ue autd Tov TPATo, N ApoLRr) Tou anoktdrat and
autr| unopel va popoloyettal oto dAo autd Kpdrog.

2. AveEdptnta and Tig datdelg g napaypdeou 1,
auolBr] Tou arnoktdral arnd KATOIKO Tou evOg ZUUBAANGS-
pevou Kpdtoug €vavtl eEaptnuévng anacyxdAnong mou
aokeital oto Ao ZupBalAduevo Kpdtog popoloyeital
MAVO OTO MPWTO pvnuoveuduevo Kpdrog edv:

a) 0 dkaloUxog TG apoLng Bpioketal oo A0 Kpdtog
yla repiodo 1} meptddoug ou dev uTepRaivouv CUVOAIKA
TIq 183 pé€peg oe ia nepiodo dwdeka Unvwv n onoia ap-
X(CeL 1) TEAELWVEL OTO OUYKEKPLEVO OLKOVOIKO £TOG, KAl

B) n apolB) kataBdAAetal amnd, fj yla Aoyaplacuod, epyo-
341t mou dev eival KATolkog Tou dAou Kpdtoug, kat

Y) n apolBn) dev Bapulvel péviun eykatrdotaon 1) kabopl-
ouévn BAon tou €xel 0 epyoddTng oto dAAo Kpdrog.

3. AveEdptnta and Tig ponyoupeveg dlatd&elg autou
Tou ApBpou, auolBr Tou amnoktdral évavtl eEapTnuévng
anaox8Anong mou aokeital oe mAoio, agpooKAPog 1
PopTNYOS dxnia and dpactnELdTNTEG TOUg Ot Jlebveig pe-
TaPopEg, Uropel va @opoAoyeital oto ZUUBANSUEVO
Kpdtog oto onoio popoAloyouvtal Ta kEpdn and Tnv ek-
MeTdAAeuoM Tou TAoI{oU, TOU agPOTKAPOUG 1] TOU POPTN-
You oxriuatog ouugpwva pe Tig dlatdgelg Tou Apbpou 8.

Apbpo 16
AMOIBEZ AIEYOYNTQN

ApolBEg dleubuvtwv kal AAAeG TAPOUOLEG TIANPWUES
TIOU AmOKTWVvTAL ard KATOIKO evdg ZupBarduevou Kpd-
Touq Ud TNV LOLETNTA TOU WG HENOG TOU ALOIKNTIKOU ZUp-
BouAiou ag etapiag rou sivat kérowkog Tou AANOU Zup-
BaAASuevou Kpdtoug, uropel va popoloyouvtal o autd
TO AM\o Kpdrtog.

Apbpo 17
KAAAITEXNEZ KAl AOAHTEX

1. AveEdptnra and Tig diatdEelg Twv Apbpwv 14 kat 15,
€1060Na ToU anoKTATal arnd KAToIKo evédg ZUBAASE-
vou Kpdtoug wg mpdowTto TIOU TIAPEXEL UTINPETIE Yuxa-
ywyiag, énwg KaAMTEXVNG BedTpou, Kivnuatoypdgpou,
padlopwvou 1} TNAedpaong 1 HOUOIKOG | wq abANTNG,
and v AoKNoM QUTWV TWV POCWITIKWY 3pA0TNPLOTHTWY
Tou 010 AA\Oo ZupBarduevo Kpdtog, urmopouv va ¢popo-
Aoyouvtal ¢’ autd To AAo KpdTog.

2. Av el06dnua and tnv doKnon MPOCWITIKWY dpaaTn-
PLOTATWV ard MPACWTIO TIOU TIAPEXEL UTINPECIEG YPuXaAYw-
viag 1§ ané abAntr, und Tnv WBIOTNTA Tou autr, dev Te-
plEpxetal oto (310 To TPATWTIO TIOU TIAPEXEL UTINPETIEQ
Yuxaywyiag ) otov {d1o Tov aBANTr aAAd og AAAO TTpdow-
0, auTo To £100dNa propel, aveEdptnta and Tig datrd-
Eelg Twv ApBpwv 7, 14 kat 15, va popoloyeital oto Zup-

BaA\déuevo Kpdtog oto ormoio agkouvtal oL dpactneldtn-
TEG TOU POCWTTOU TIOU TIAPEXEL UTINPETIEQ Yuxaywyiag
TOU aBANTH.

3. AveEdptnta and Tig dlatdEelg Twv napaypdpwy 1 kat
2, el0édnuatou anoktdral and dpactneldTnTeS Tou ava-
QgpovTal otV Napdypago 1 Kal oL oroieg MEAYUATOMNOL-
oUvtal K&Tw ard JLa TIOAITIOTIKY) CUMPWVia ri dleubgtnon
MeTaEU Twv ZupBalopévrv Kpatwv Ba eEalpeital Tou
POpou 1o ZupPBalduevo Kpdtog oto omoio autég ot
dpaotnpeldétTeg ackouvtal edv n eniokeyn oe autd To
Kpdtog eivat oAkwGg 1§ oUCLACTIKWG XPNHATOd0TOUUEVN
and dnudota ke@dhala Tou dAou ZupBaridpevou Kpd-
TOUG 1) Jilag TIOAITIKNG uTtodlaipeonq 1} TOTIKAG apxNG au-
ToU.

Apbpo 18
2YNTA=EIZ

1. Me v erpUAaEn Twv dlatdEewv TnG napaypdpou 2
Tou ApBpou 19, ouvtdelg kat AANeG TapOpoLeg AUOIBEG
TIoU KataBdAAovtal o KATOIKO evdg ZUMBAAASUEVOU
Kpdtoug €vavtl mponyoUpevng eEApTNUEVNG ATTATXOAN-
ong opoioyouvtal pévo oe autd 1o Kpdtog. Autr n d1d-
Ta&n Ba €xel epappoyn Kat oTIg LoORIEG TAPOXES TOU Ka-
TaBdAovTal og KATOLKO evOg ZupBardpevou KpdToug.

2. 0 6p0g "lodBleg IaPOXEQ" onuaivel Eva OUYKEKPUUEVO
oo 1ou KataBdMeTal Tieplodikd oe kaboplopéva xpo-
VIKA dlaotriuara, ouveneia avaAngbeioag unoxpéwong
nepl MPaypaTonooews TWV KATABOAWY QUTWV €vavTl
enapkouq Kat MAPoUG XPNHATIKOU avTaAAAyuaTog 1
avtaA\dypatog deKTIKOU aroTipnong oe Xprua.

Apbpo 19
KYBEPNHTIKEZ YMNHPEZIEX

1.a) Moo, nuepopiobia kat AAAeg mapduoleg AUoLBEG,
eKTOG and ouvta&n, mou kataBdarovtatl and éva ZupuBal-
Aopevo Kpdtog 1} pia ToATIK urodiaipeon 1 pia TOTIKA
apxr) autoU @’ éva Quaotké TPOCWTIO EvavTl UTTNEETLWV
Tou napaoxebnkav rpog 1o Kpdtog autd r) Tnv TOTKY ap-
XN, Popoioyouvtal uévo o’ autd To Kpdrog.

B) Evtoutolg, autoi ot obol, nuepouiodia kat AA\eg ra-
pouoleg auolBEg popoioyouvtal HOvo oTto AANO ZUBaA-
Aouevo Kpdtog av ol urnnpeoieg napéxovral péoa oto
Kpdtog autd kat To puatkd mpdowro To oroio eival Ka-
Tolkog autou Tou Kpdrtoug:

(i) elvar unmkoog autou Tou Kpdtoug i

(ii) dev €yive kATOIKOG auToU Tou Kpdtoug anokAeloTikd
KAl LOVO YA TO OKOTIO TTAPOXIG TWV UTINEETLWV.

2.a) Onoladnrnote guvtagn rou kataBdiAetat and éva
2upBaidpevo Kpdtog 1i amnd noAttikr| urtodiaipeon 1 pia
TOTIKY) apXn) autou 1j and Tapela rtou cuotddnkav and au-
T4, 0" éva PUOIKS MPAOWTIO EVAVTL UTINPEECLWY TIOU Ttapa-
ox€nkav npog to Kpdtog autd ) mpog pia TIOALTIKY uTto-
dlaipeon 1) TV TOTIKA apxr) autou, popoAloyeital pévo o’
autd To Kpdrog.

B) Qotdoo n ouvta&n autr, popoloyeitatl uévo oto an-
Ao ZupBaAldpevo Kpdtog av To guokd npdowro eivat
UTKOOG Kal KAtolkog Tou Kpdtoug autou.

3. O1datd&eig twv ApBpwv 15, 16, 17 kat 18 epapudlo-
vTal o€ poboulg, nuepouiodia kat dAAeG TTapSUOoLEG Aol
BEg KalL o OUVTAEELG, EvVAVTL UTINPEECLWV TIOU IAPACXEON-
KQv o€ OXE0M HE ETXEPNUATIKA dpaoTtnpldtnTa 1ou dle-
Eayetal and éva Zuppaléuevo Kpdtog 1 pia TIOALTIKY
unodlaipeon 1 UL TOTIKY apxr) autod.
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Apb6po 20
EKMAIAEYTIKOI & ZMOYAAZTEZ

1. Xpnuatikd nmood, Ta onoia oTioudaoTrq 1) Habnteud-
Hevog AauBAvel yla To OKOTO TNG OUVTYPNONG, EKMaideu-
ong 1 e&doknomg Tou, Kat o ornoiog eival § ATav auEcws
nptv TNV hetdpaocr] Tou oto éva ZupBaldpevo Kpdtog
kdTolkog Tou dAAou ZupBar\duevou Kpdtoug Kat o oroi-
0g BplokeTal 0To MPWTO vnuoveudpevo KpdTtog arnokAeL-
OTIKA KAl JOVOo yia To oKoTO TNG eknaideuong 1 eEAokKnN-
ONG Tou, dev popoAoyouvtal e autd To Kpdrog, e Tnv
npoundébeon o1t Ta kataBaridpeva autd mood mPoKU-
TTouv and mmMyéq mnou Bpiokovratl ektdg autol tou Kpd-
TOUugG.

2. Edv évag eknatdeuTikdg, 0 omoiog eivat KATOIKOG eVOQ
ZuppBaMduevou Kpdtoug kat o omoiog petd amnd mpod-
OKAnon evég naverotnpiou, koAeyiou 1§ AA\ou Ttapopoi-
OU eKTIALOEUTIKOU OpYAVIOUOU avayVwPLIOUEVOU WG TETOL-
ou amnd Tig apuodleg apxég oe autd To AMo Kpdrog, eri-
okémreTal autd To Ao Kpdtog yla pia Xpovikn repiodo
mou dev Egmepvd ta dUo €1 POVo yia Tov okoTid didaoka-
Magr €peuvag ) katylata dUo og TETOLO EKTIAUDEUTIKS Op-
yavioué, ormoladnrnote anolnuiwon AauBdvel autd 1o
dropo yla didaokahia 1) €peuva Ba eEaipeital Tou pépou
010 AA\O auTtd ZupBalduevo KpdTtog und tnv rpoUmno-
Beon dtLautr n anodnuiwon, yla tnv epapoyr) autol Tou
ApBpou, undkeltal oe popoAdynomn OTo MPWTO UVNOVEU-
Opevo Kpdrog.

3. Ano{npiwon tnv omnoia, oroudaotq 1y eknatdeude-
VOG 0 omoiog elval KATokog evog ZupBaldpevou Kpd-
Toug AauBdvel amnd tnv epyaocia n onoia aokeitat oto AA-
Ao ZupBaiASpuevo Kpdrtog yia uia riepiodo 1} meplddouq
mou dev uniepPaivouv Tig 183 nuépeg ot dldpkela evég
NUEPOAOYLaKoU £Toug, e OKOTIO VA ATTOKTY|OEL TIPAKTIKY)
eunelpia mou oxetifetal pe v eknaideuon 1 v eEeldi-
keuor) Tou, dev Ba popoloyeital oe autd To dANo Kpdtog.

Apbpo 21
AANA EIZOAHMATA

1. ZTolxela 1003 UATOG TIOU TIPOKUTITOUV OE éva ZU-
BaAAbuevo Kpdtog, Ta onoia dev avapépovtal oTa rmpon-
youpeva ApBpa autig g ZUpPBaong, urnopei va popolo-
youvtal og autd To Kpdtog.

2. O1dlatdgelg g nponyoupevng napaypdeou autou
Tou ApBpou, dev Ba €xouv EQAPLOYT| OE EL0OdNUA, EKTOG
and e106dnua and akivm neptoucia, énwg autr opile-
TaLomy napdypago 2 tou ApBpou 6, edv 0 AijrrTng autou
elo0dnuatog eival KATolkog Tou evég ZUpBANOuEVOU
Kpdtoug kat SleEAyel eMXELPNUATIKY dpacTnPELOTNTA OTO
AM\o ZupBarépuevo Kpdtog péow Uag péviung eykatd-
oTaong rnou Bpioketal o’ autd 1 aokel oTto A0 ZUuuBaA-
Aépuevo Kpdrog aveEdptnteg unmpeoieg anod a kadopt-
ouévn Bdon nou Bpioketal 0” autd, Kat To dikaiwua r Te-
ploucia ge ox€on e Ta omnoia MANPWVETAL TO £l0OdNUa
elval ouolaoTikd ouvdedepEva e LA TETOLA POVIUN EYKA-
Ttdotaon 1 kaboplopévn Bdon. Ze pia Tétola mepinrwaon ot
dlatdEelg Tou ApBpou 7 1) tou ApBpou 14, avdhoya pe v
nep(mTtwon, €Xouv EQappoyr).

ApBpo 22
E=AAEIWH THX AINAHZ ®OPOAOINAZ

1. ‘Otav kdrtolkog evég ZuppBalkduevou Kpdtoug arto-
KTA £L00dNua TO omolo, cUpPwva pe Tig dlatdEelg Tng na-
pouoaqg Zuppwviag, propel va @opoloynbel ato dN\o

ZUpBaAASuevo KpdTog, To MPWTo uvnuoveudpevo Kpd-
T0g Ba avayvwpilel wg niotwon and To Ao £lTodT|Ua-
TOG auToU Tou katoikou éva oagd (oo e Tov PpOpo 100-
dnpartog rou KataBArBnke oto dAAo Kpdtog. Miua tétola
niotwon duwg dev Ba urtepPaivel ekelivo To UPoOG Tou PO-
pOU €Ll00JNAATOG, TO oTtolo uttohoyioTnke ripLv doBei n -
oTwon, o onoiog arnodideTal oTo £L.gAdNA TO OTOI0 Hrto-
pel va popoloynBel oto dA\o autd Kpdrog.

2. AveEdptnta amnd Tig datdtelg g mapaypdeou 1,
6étav 1éKog o oroiog avapépetal oo ApBpo 11 popoAo-
yeltal, ouppwva pe edIKA Kivntpa AOyw PETPWV TIOU
€Xouv AneBel yla TV mpowdnon TnG OIKOVOIKIG avArTTuU-
&ng oe éva ZupBaldpuevo Kpdtog, e ouvteAeoTr ¢Opou
o orolog eivat pkpdTEPOG TOU 12% TOTE BanapéxeTal and
TO ZupBaAldpuevo Kpdtog katolkiag wg niotwon and to
popomou Enpere va katapAnBel oto AAO ZupBa\OLEVO
Kpdtog oe autd 1o e106dnua nood (0o e To 12% erti Tou
akaBdploTou ooou autou Tou eloodripartog. Evroutolg
oe kapia replimrwon n napexduevn oe autr Ty napdypa-
o nioTwon dev Ba unepPaivel TOv CUVTEAECTH POPOU O
oroiog Ba prnopouaoe va emBANBel cUupwva pe Tig dlatd-
Celg Tou ApBpou 11 autig TNg Zuppwviag otny epimTw-
on nou dev Ba ummpxav ta edikd avartuglakd kivntpa.

O diatdEelg autrg Tng napaypdeou Ba £XouV Epappo-
Y1 MOVO yla Ta TEVTE TIPWTA £€TN EPAPUOYAG AUTAG TNG
Zupgwviag kat pévo yla. Tov TéKo Tou TpokUTTeL and ol-
KOVOUIKEG OUVOANQYEG OXETIKA HE ETALPIKA ddvela Kal Je-
TOXEG TWV ETIXELPNMATIKOV dPACTNELIOTHTWY TIOU EKTE-
Aouvtal evtég Twv ZupBaropévwv Kpathv otoug akd-
AouBoug Topelq:

Q) ekTENEON €PYWV UTOJOUNAG, CUMUMEPIANQUBAVOUEVWV
TWV ETIKOVWVLWV, TIAPAYWYNAG Kat StldBeong evépyelag,

B) opuxeia kat Aatopeiaq,

Y) €pya Bapldg Blopnyxaviag cupnep\apBavopugvng g
peTaAoupylag, Tapaywyng UNXavoloyikou eEomAlooU,
Baokwv XKWV Poidvtwy, mapaywyr TOUEVTOU, kaTa-
OKEUNG NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWY UAIKWV, TIAPACKEU-
AG AIMAoUATWY.

d) Blounxavikng eneEepyaoiag TpoPipwy.

Qotdoo ol datdelg autig g napaypdeou dev Ba
epapuolovral:

(a) étav omolodrinoTe GPENOG TIOU TIPOKUMTEL 1 UITOPE(
vanpokUYel oe éva ipdowro To ortolo dev eival KATOIKOG
oute TG EMA&dag oute g Toupkiag,

(B) 6tav onoladrrote dleuBETNON EXEL TIPAYUATOTION-
Bel and onolodNMoTe MPOCWTIO e KUPLO OKOTIO va eMnw-
peAnBei Twv dlatdEewv auTng yia 6perog autoU ToU TIPo-
oWTIoU 1) ortoloudr|rote AANOU TIPOCWIIOU,

(Y) edv kdtolkol Twv dUo ZupBarrduevwy Kpatwv ipbav
o€ ouUMPWVia e KUPLo OKOTIO TNV popodLlapuyr i arnopu-
Y1} @épwv ou KaAUmTovTal and autr Tn Zuppwvia.

ApBpo 23
MH AIAKPITIKH METAXEIPIZH

1. Oturmikoot tou 8vog ZupBalduevou Kpdtoug dev Ba
urtékelvtal oto Ao ZupBaArASuevo Kpdtog o oroladr)-
TIoTE POPOAOY(a i OToLadY|TOTE OXETIKY] € AUTH UTIOXPE-
won, n oroia eival diapopn 1 MepLocdTePO enaxodrig and
N PopoAoyia Kal TIG OXETIKEG UTIOXPEWOELG OTIG OTo(eq
undkevTal i uropouv va unaxBouv oL UTTAKOOL TOU AANOU
Kpdrtoug kdtw and T1g Sleg ouvBnkeg. AveEdptnta amnd
TIq dlatd&elg Tou ApBpou, n didTagn autr| epapudleTal
erniong oe npdowra ta onoia dev eival KATOIKOL TOU EVOG
A kaL Twv dUo ZupBariopévwv Kpatwv.
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2. Yié Tnv npoUndBeon Twv dlatdoewy g napaypd-
pou 4 Tou ApBpou 10, n popoAoyia rou eTuBANAETAL OE
MovIUN eykatdoTtaor, Ty orola emxeipnon evog ZupBal-
Adpuevou Kpdroug dlatnpel oto dAo ZupBariéuevo Kpd-
Tog dev Ba Bewpeital Atydtepo euvoikr oto dAAo autd
Kpdtog oe ox€on pe T popoAoyia mou emiBAN\eTaL oe
ETIXELPT)OELG auToU Tou AAou Kpdtoug mou aockouv TIg
(dleg dpaoTnEIOTNTEG.

3. Emxelprioeig Tou evég ZupBaiiduevou Kpdtoug, Tov
oroiov To keAAalo ev OAw 1 v HEPEL AVIKEL 1] EAEYXETAL,
dueoa 1 éupeoa, and évav 1| MeploodTEPOUG KATOlkoug
Tou dN\ou ZupBaldpevou Kpdrtoug, dev Ba undkelvral
OTO TIPWTO [VNUOoveEUdEVO KpdTog og omnoladrrnote Ppo-
poAoyia 1} omoladiToTe OXETIKNA HE aAUTH UTIOXPEWON N
orola €xel ox€on Ue autr, n ornoia eivat dlépopn r epLo-
odtepo enaxdrig and tn opoAoyia KAl TIG OXETIKEG UTTO-
XPEWOELG OL OToleq €XOUV OXE0N e AUTEG OTIG oTloleq
UTOKevTaL i propouv va uttaxboUv AAAEG TAPOLIOLEG ETTL-
XELPNOELG TOU MPWTOU pvnpoveuduevou Kpdroug.

4. O dlatd&elg autou Tou ApBpou dev Bewpouvtatl OTL
uroxpewvouv éva ZupuBal\duevo Kpdtog va xopnyel oe
katoikoug Tou dAou ZupBardéuevou Kpdtoug ormoleo-
ONTOTE TIPOCWTIKEG EKTITWOELG, AMAAAYEG KAL LELWTELG
Yla popoAoyikoUg okoroug AGYyw TPOOWTIKAG KATAOTA-
0oNgG 1} OIKOYEVELOKWY UTIOXPEWOEWY, TIG OTIO(EG TTAPEXEL
oToug SIKoUg Tou Katoikoug.

5. Me Tnv empUAaEN TNG EQAPUOYNG TwV SLIATAEEWV TNG
napaypdeou 1tou ApBpou 9, Tng napaypdgpou 7 tou Ap-
Bpou 11, 1} ™ napaypdgpou 6 Tou Apbpoui2, Tékol, di-
Kalwpata Kat AAeG MANPWEG Tou kataBdAlovTat amnd
pla erxeipnon evég ZupBarépuevou Kpdtoug og KATOKO
Tou dMou ZupBalduevou Kpdtoug, yla To okomd Tou
UTIOAOYLOMOU TWV POPOAOYNTEWV KEPSWV TNG eV AOYW
enxelpnong, avayvwpifovral pog EKmTwon Je Toug Ot
oug dpoug aav va eixav kataBAnBel o KATOIKO TOU TP W-
TOU pvnuoveuduevou Kpdtoug.

Apbpo 24
AIAAIKAZIA AMOIBAIOY AIAKANONIZMOY

1. Av éva npdowtto Bewpel 4Tl oL evépyeleg Tou evdg 1
Kal Twv dUo ZupBariopévwv Kpatwv éxouv ) Ba €xouv yU
autd wq anoté\eopa v emBoAn popoAoyiag, n onoia
dev givalt oUpewvn pe Tig dlatddelg autig Tng Zuppwviag,
propel, aveEdptra and ta péoa Bepareiag rmou rmpoAE-
TiovTal and tnVv E0WTEPIKN vopoBeaia autwy Twv Kpatwv,
va QEPEL TNV UNOOEOT) TOU EVWTILOV TNG ApUOdlag apxng
Tou ZupBal\duevou Kpdtoug Tou omoiou eival k&tolkog
1, av epappéletal yI' autd To mpdowro n nmapdypapog 1
Tou ApBpou 23, evwriov NG apuédlag apxng Tou Zup-
BaA\Séuevou Kpdtoug Tou orolou eival ummkoog. H und-
Beon autr| npénel va npooaxBel pé€oa oe Tpia xpdvia and
TNV MPWTN Kowvoroinon tg mpd&ng n onoia €xel wg aro-
Té\eopa TV enBoAr} popoioyiag 1 omnola dev eival oUW-
Pwvn He TIg dlaTdEelg TIg Zuppwviag.

2. H appddia apxn npoorabei, av ) évotaon BewpnOel
art’ autiv wg Bdoiun katn da dev pnopei va dwoel ikavo-
TomMTIKY AUon, va eriklel ™ dlapopd Ue auolBaia oup-
Qwvia pe v apuédia apxr) Tou AANou ZupBar\dpevou
Kpdtoug, pe okomd Tnv anogpuyr| popoAoyiag rou dev &i-
vat oUupwvn Ue TIG dlatdEelg g Zuppwviag. Omnoladn-
ToTe ouppwvia stuteuxBel epapudletal aveEdpra and
TIG IPoBeaieg Tou opifovtal TNV ECWTEPLKN) vopoBeaia
Twv ZupBalopévav Kpatwv.

3. OLapuddleg apxég Twv ZupBarropévav Kpatwy rpo-
ornabouv va emAvouy pe aupolBaia cuppwvia omnolecdn-
note dUOXEpPELEG 1] APPLBOAEG avaKUTITOUV WG POG TV
gpunveia f§ Tnv epappoy”n g Zuppwviag. Mnopouv eri-
ong va cupBouledovtal n pia v dAAN yla Tnv anopuyn
NG SUMAYIG POPOAOYIaG O TIEPUTTWOELG TIOU JeV TIPORAE-
rovrat and tn Zuppwvia.

4. OLappoddleg apx€Q Twv ZUpBaropuévwy KpaTtwy uro-
pouv va ermkolvwvouv peta&l Toug aneubeiag e okomod
NV NTEVEN ag ocuppwviag katd tnv évvola Twv TPorn-
yoUpevwv napaypdewv. ‘Otav kpivetal anapaitnto pe
oKkortd va eNENBEL WA CUMPWVIA, va UTTAPXEL LA TIPOPOPL-
KA avtaAayn andyewv, T€tola avtaAlayn pnopei va
npayuatornoindel péow piag Emrpornrig n onoia 6a anap-
TiCetal and eknMPoownoug TwV aApHOdSIHV apXWV TwV dUo
ZuppBalopévav Kpatwv.

Apbpo 25
ANTAAAATH NAHPO®OPIQN

1. OL apuddleg apx€q Twv ZupBalouévwv Kpatwv
avtaAldooouv TANpoPopieg, oL omoieq sival avaykaieg
ylatnv epappoyn Twv dlatdEewv auTtqg TnG Zupewviagn
TWV ECWTEPLIKWY VOUOBETIWV TwV ZUBalouévwy Kpa-
TWV 0g OXE€0N He TOUG pOPOUG TIoU KaAUrTovTal and n
ZUMQwVia oTo TP ToU 1 popoAoyia UUPwWVA UE AUTEG
dev eival avtiBetn pe T Zuppwvia. H avtalayr) mAnpo-
Qoplwv dev neplopiletal and to ApBpo 1. ‘OAeg oL AN po-
popieq mou AapBdvel €va ZupBariduevo Kpdrog Bew-
pouvtal wg andppenTteg KATA ToV (B1o TPATo ATWS OL TIAN-
popopieg Mou cUAEYoVTAL CUUPWVQA [E TNV ETWTEPLKNA
vouoBeaia Tou Kpdtoug autou kat arnokahumtovral pévo
o€ MPOoWTA 1 APXEG CUMMEPIAAMBAVOLEVWY TWV dIKa-
onplwv Kal Twv SLoKNTIKWY opydvwy, Ttou oxeTilovTal pe
™ BePaiwon 1 elompagn, v avaykaoTiky ekTEAEON 1
dlwén, 1 v ekdikaon poopUyouv, avapoplkd e TOUG
@Opoug Ttou KaAurtrovtal and tn Zupewvia. Tanpdowrna
auTtd 1) oL apx€g Ba xpnaolornolouv Tig MANPopopieg uévo
ylatoug wg dvw okoroug. MmopoUv va anoKaAUmTouV TIG
TIANPOPOPIEG OTO JIKAOTAPLO KATA TNV €M’ akpoatnpiw
dladikaocia rj oe dlkaoTIkEG anoPAoelg.

2. >e kapia, mepimtwon ot dlatd&elg g napaypdeou 1
dev epunvelovtal 6Tl emBAAouV og €va ZUPPBANASUEVO
Kpdtog v unoxpéwon;:

a) va Aappdvel SLoknTIKA HETPA avtiBeTa e TV Vopo-
Beoia Kal TN SLOIKNTIKY] TPAKTIKA auTtoU Y} Tou AA\OU ZUl-
BaAAduevou Kpdrtoug.

B) va mapéxel mMAnpopopieg nmou dev uropouv v’ aro-
ktnBouv cuupwva pe tn vopobeoia i katd ) ouvrin di-
OLKNTIKY] TIPAKTIKA autoU 1} Tou dAou ZupBarduEVOU
Kpdtoug,

Y) vatapéxel MANPopopieq mou va arnokaAUTTTouV oTol-
OONMOTE OUVAAANOKTIKOG, ETUXELPNHATIKO, BLOUNXAVIKS,
EMUMOPIKS 1 eMAyYEAUATIKG andéppnTo 1} Mapaywylkr dla-
dikaoia, A Anpogopia, n arokdAuyn tg onoiag Barjtav
avtibetn pe kavéva dnuodolag Ta&ng (ordre public).

ApbBpo 26
MEAH AINAQMATIKQN KAI MTPOZENIKQN AMOZTOAQN

Tinota o’ autA ™ Zuppwvia dev emnpedlel Ta POPOAO-
YIKA TIPOVOLA TWV HEAWV TWV SIMAWMATIKWY 1] TWV TPOoEe-
VIKWV arooToAwv Ta orola ripoBAEnovTal arnd Toug Yevi-
koUg kavoveg Tou dlebvoug Sikaiou 1) arnd datdelg edt-
KWV GUHQWVLAV.
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Apbpo 27
OEZH ZE IZXY

1. To kd&Be éva and ta ZupBarlidueva Kpdtn yvwaoto-
nolel 0To Ao ZupBarduevo KpdTtog Tnv oAokArjpwon
TWV ATIATOUHEVWV ECWTEPIKWY VOIKWV SLadIKaolwv yla
TNV B€om oe 1oxU TG Zuppwviag autrg. H Zuppwvia tiBe-
TaL og loxU and v nuepounvia g teAeutaiag yvwaoTto-
noinong.

2. 0131atdEelg ™G Zuppwviag autrig 6a €xouv epappo-
yn:

a) avagoplkd pe Toug Gépoug TIoU apakpatouvTal
otV Ty, o ox€on He nood mou kataBdAhovtal 1 -
OTWVOVTALKATA 1 HETA TNV TpWwTn Nuépa, Tou lavouapiou,
Tou €Toug Tou akohouBel To étog Katd To omoio n Zuy-
Pwvia T€6nke oe LoxU, Kal

B) avapopikd, ue AAOUG POPOUG OE GXEOT UIE TA POPO-
AOYIKA €T Tou apxiCouv katd 1§ HETA TNV PWTN NUépa
Tou lavouapiou Tou €Toug Ttou akoAoUBE({ TO €T0g KATA TO
oroio n Zuppwvia T€6nke oe LoXU.

Apbpo 28
AH=H
H napouoa Zupgwvia 6a napapeivel og loxU péxpt va
katayyeABel and éva and ta Zuppaldéuevo. Kpdrn. To
€van 1o AM\o ZupBardpuevo Kpdtog pnopei va katayyei-
AELTNV Zuppwvia, HEow TNG SIMAWUATIKAG 0doU, eTudido-
VTag ypartr) avakoivwaon yia Tn A&n touldyiotov €EL (6)
prveg mptv and To TEAOG onoudnnoTe NpePOAoyLIaKkoU

€Toug Tou akohouBe( petd and mneplodo névte eTwv anod
NV nuepopunvia 6éong oe loxU TG Zuppwviag. Ztnv repi-
TITWOoMN auTth N Zupewvia nadet va .oxueL:

Q) avagoplkd He Toug pOPOoUG TIoU TtapakpatoUvTal
otV 1mMyn, OXETIKA e oo d 1ou KataBdAAovtal fj TioTw-
vovtal HeTd To TEAOG TOU. NUEPOAOYLaKOU €Toug OTO
oroio 366nkKe n avakoivwon autr, kat

B) avagoplkd pe Toug AAoUG POPOUG €L0OJHUATOG
OXETIKA e TA POPOAOYIKA £TN TTOU apxiCouv HETATO TENOG
TOU nuePOAOYLaKoU €Touq 0To oToio dd6nke autr n ava-
koivwaon.

2E ENIBEBAIQZH TQN ANQTEPQ ot mAnpe&ouaotol Twv
duo ZupBalopévav Kpatwv, dedvtwg eE0uclodoTnpE-
voLyU auTd, uméypayav Tnv napolaa Zupepwvia.

‘Eywve og dUo mpwTdTUNa oTnv AyKupa TNV 2n nuépa
Tou AgkepBpiou 2003, otnv ENANvIKr, TNV TOUPKIKY Kat
AyyA\ikr] YAwooa, 6ha ta Keipeva eival egloou auBevtikd.
2e mepimrwon dapopdg peta&l omoloudnnote and ta
keipeva, To AyyAiko Keipevo ureployUet.

MNa v KuBépvnon g MNa v KuBgpvnon tng
EMNvikAG Anuokpatiag  Anuokpartiag Tng Toupkiag
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AGREEMENT BETIWWEEN
THE HELLENIC REPUBLIC AND THE REPUBLIC OF TURKEY
FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION

IVITH RESPECT 10 TAXES ON INCOME

THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY

Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double taxation with réspect

to taxes on income

HAVE AGREED AS FOLLOWS:
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Article 1
PERSONAL SCOPE

This Agreement shall apply to persons who are residents of one or both of the

Contracting States.
Article 2
TAXES COVERED
1. This Agreement shall apply to taxes on income imposed on behalf of a

Contracting State or of its political subdivisions or local authorities, irrespective of”

the manner in which they are levied.

2. Theie shall be regarded as taxes on income all taxes imposed on total income,
or on elements of income, including taxes on gains from the alienation of movable or

immovable property, as well as taxes on capital appreciation.

3. The existing taxes to which the Agreement shall apply are in particular:
a) in the Hellenic Republic:
' i) the income tax on natural persons,
ii) the income tax on legal persons;

(hereinafier referred to as “"Hellenic tax”).

b) in the Republic of Turkey:
i) the income tax;
| ii) the corporation tax, and
iii) the levy imposed on the income tax and the corporation tax;

(hereinafter referred to as "Turkish tax")

4. The Agreement shall apply also to any identical or substantially similar taxes
which are imposed after the date of signature of the Agreement in addition to, or in
place of the existing taxes. The competent authorities of the Contracting States shall
notify each other of any substantial changes which have been made in their respective

taxation laws.
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b)

g

h)

k)

Article 3
GENERAL DEFINITIONS

For the purposes of this Agreement, unless the context otherwise requires.

the term “Hellenic Republic” means the Hellenic territory, territorial sea, as
well as the maritime areas over which the Hellenic Republic has jurisdiction
or sovereign rights for the purposes of exploration, exploitation and
conservation of natural resources, pursuant to international law.

the term “Turkey” means the Turkish territory, territorial sea, as well as the
maritime areas over which Turkey has jurisdiction or sovereign rights for the
purposes of exploration, exploitation and conservation of natural resources,
pursuant to international law.

the term “tax’ means any tax covered by Article 2 of this Agreement,

the term “person” includes an individual, a company and any other body of
persons;

the term “‘company” means any body corporate or any entity whicl is treated
as a body corporate for tax purposcs;

3

the term "registered office” means the legal head office registered under the

laws of each Contracting State,

the term “national” means:

i) any individual possessing the nationality of a Contracting State;

ii) any legal person, partnership or association deriving its status as such
Sfrom the laws in force in a Contracting State;

the terms “enterprise of a Contracting State” and “enterprise of the other

Contracting State” mean respectively an enterprise carried on by a resident of

a Contracting State and an enterprise carried on hy a resident of the other

Contracting State;

the terms “a Contracting State” and “the other Contracting State’ mean the

Hellenic Republic or the Republic of Turkey as the context requires;

the term “competent authority” means:

i) inthe Hellenic Republic, the Minister of Lconomy & Finance or his

authorized representative,
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ii) in the Republic of Turkey, the Minister of Finance or his authorised
representative;

) the term "international traffic" means , any transport by an aircraft or a road

vehicle operated by an enterprise of a Contracting State or by a ship

registered in a Contracting State, except when the ship, aircraft or road

vehicle is operated solely between places in the other Contracting State.

2. As regards the application of the Agreement at any time by a Contracting
State, any termn not defined therein shall, unless the context othervise requires, have
the meaning that it has at that time under the law of that State for the purposes of the
taxes to which the Agreement applies, any meaning under the applicable tax laws of

that State prevailing over a meaning given (o the term under other laws of that State.
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Article 4

RESIDENT

1. For the purposes of this Agreement, the term “resident of a Coniracting
State” means any person who, under the laws of that State, is liuble to tax therein by
reason of his domicile, residence, legal head office, place of management or any other
criterion of a similar nature, and also includes that State and any political
subdivision or local authoritly thereof. This term, however, does not include any
person who is liable to tax in that State in respect only of income from sources in that

State.

2. Where by reason of the provisions of paragraph 1 an individual is a resident of

both Contracting States, then his status shall be determined as follows:

a) he shall be deemed 1o be a resident of the State in which he has a permanent
home available to him, if he has a permanent home available to him in both
States, he shall be deemed to be a resident of the State with which his personal
and economic relations are closer (centre of vital interests),

b) if the State in which he has his centre of vital interests cannot be determined, or
if he has not a permanent home available to him in either State, he shall be
deemed to be a resident of the State inwhich he has a habitual abode,

¢c) if he has a habitual abode in both States or in neither of them, he shall be
deemed to be a resident of the State of which he is a national,

d)  if he is a national of both States or of neither of them, the competent authorities

of the Contracting States shall settle the question hy mutual agreement.

3. Where by reason of the provisions of paragraph 1| a person other than an
individual is a resident of both Contracting States, then it shall be deemed to be a

resident of the Contracting State in which its registered office is situated.
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Article 5
PERMANENT ESTABLISHMENT
1. For the purposes of this Agreement, the tcrm “permanent establishment’

means a fixed place of business through which the business of an enterprise is wholly

or partly carried on.

b)

4.

The term “permanent establishment” iilé/ztcle.s especially:
a place of management;
a branch; |
an office;
a factory,
a workshop; and
a mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of extraction of natural

resources.
The term “permanent establishment” likewise encompasses,

a building site, a construction, assembly or installation project or supervisory
activities in connection therewith, but only where such site, project or activities
continue for a period of more than ten (10) months.

the furnishing of professional services. i/zc/'z(ding consultancy services, by an
enterprise through employees or other personnel engaged by the enterprise for
such purpose, but only where activities of that nuture continue (for the same or
a connected project) within the country for a period or periods aggregating

more than six (6) months within any twelve month period.

Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the term “permanent

establishment "' shall be deemed not fo include:

a)

b)

the use of facilities solely for the purpose of storage or display of goods or
merchandise belonging to the enterprise;
the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise

solely for the purpose of storage or display,
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5.

the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise
solely for the purpose of processing by another enterprise,

the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of
purchasing goods or merchandise or of collecting information, for the
enterprise;

the mainteniance of a fixed place of business solely for the purpose of carrying
on, for the enterprise, any other activity of a preparatory or auxiliary
character,

the maintenance of a fixed place of business solely for any combination of
activities mentioned in sub-paragraphs a) to e). provided that the overall
activity of the fixed place of business resulting from this combination is of a

preparatory or auxiliary character.

Notwithstanding the provisions of paragraphs 1| and 2, where a person - other

than an agent of an independent status to whom paragraph 6 applies - is acting in a

Contracting State on behalf of an enterprise of the other Contracting State, that

enterprise shall be deemed to have a permanent establishment in the first-mentioned

Contracting State in respect of any activities which that person undertakes for the

enterprise, if such a person:

a)

b)

6. .

has and habitually exercises in that State an authority to conclude contracts in

the name of the enterprise, unless the activities of such person are limited to

those mentioned in paragraph 4 which, if exercised through a fixed place of

business, would not make this fixed place of business a permanent
establishment under the provisions of that paragraph, or '

has no such authority, but habitually maintains in the first-mentioned State a
stock of goods or merchandise from whicir he regularly delivers goods or

merchandise on behalf of the enterprise.

An enterprise shall not be deemed to have a permanent establishment in a

Contracting State merely because it carries on business in that State through a

broker, general commission agent or any other agent of an independent status,

provided that such persons are acting in the ordinary course of their business.
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7. Notwithstanding the preceding provisions of this Article and the provisions of
Article 14, a person who is a resident of a Contracting State and carries on activities
in connection with preliminary swrveys, exploration, extraction or exploitation of
natural resources situated in the other Contracting State shall be deemed to be
carrying on in respect of those activities a business in that other Contracting State
through a permanent establishment or a fixed base situated therein, unless such
activities are carried on for a period or periods not exceeding 30 days in the
aggregate in any twelve-month period. However, for the purposes of this paragraph:
a) where an enterprise carrying on activities in the other State is related to
another enterprise and that other enterprise continues as part of the same
project the same activities that are or were being carried on by the first-
mentioned enterprise, und the activities carried on by both enterprises exceed
- when added together - a period of 30 days, then each enterprise shall he
deemed to be carrying on its activities for a period exceeding 30 days in a
twelve-month period.
b) - two enterprises shall be deemed to be related if one is controlled directly or
indirectly by the other, or both are controlled directly or indirectly by a third

person.

W An insurance enterprise of a Confracting State shall be deemed to have a

- permanent establishment in the other Contracting State if it collects premiums in that

other State through an agent - other than an agent to whom paragraph 6 applies - or

insures risks situated in that other State through such an agent.

9. The fact that a company which is a resident of a Contracting State controls or
is controlled by a company which is a resident of the other Contracting State, or
which carries on business in that other State (whether through a permanent
establishment or otherwise), shall not of itself constitute either company a permanent

establishment of the other.
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Article 6
INCOMI: FROM IMMOVABLE PROPERTY

1. Income derived by a resident of a Contracting State from immovable property
(including income from agriculture or forestry) situated in the other Contracting State

may be taxed in that other State.

2. The term “immovable property” shall have the meaning which it has under the
law of the Contracting State in which the property in question is situated. The term
shall in any case include property accessory to immovable property, livestock and
eéziipment used in agriculture (including the breeding and cultivation of fish) and
Jorestry, rights to which the provisions of general law respecting landed property
apply, usufiuct of immovable property and rights to variable or fixed payments as
consideration for the working of, or the right to work, mineral deposits, sources and

other natural resources, ships, boats and aircraft shall not be regarded as immovable

property.

3. The provisions of paragraph I shall apply to income derived from the direct

use, letting or use in any other form of immovable properiy.

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 shall also apply to the income from
immovable property of an enterprise and to income from immovable property used for

the performance of independent personal services.
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Article 7
BUSINESS PROFITS

1. The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable only in that
State unless the enterprise carries on business in the other Contracting State throtugh
a permanent establishment situated therein. If the enterprise carries on business as
aforesaid, the profits of the enterprise may be taxed in the other State but only so

much of them as is atiributable to that permanent establishment.

2. Subject to the provisions of paragraph 3, where an enterprise of a Contracting
Sta’te carries on business in the other Contracting State through a permanent
establishment situated therein, there shall in each Contracting State be attributed to
that permanent establishment the praﬁfs which it might be expected to make if it were
a distinct and separate enterprise engaged in the same or similar activities under the
same or similar conditions and dealing wholly independently with the enterprise of

which it is a permanent establishment.

3. Inn determining the profits of a permanent establishment, there shall be allowed
as deductions expenses which are incurred for the purposes of the permanent
establishment, including executive and general administrative expenses so incurred,
whether in the State in which the permanent establishment is situated or elsewhere.
However, no such deduction will be allowed in respect of participations to the
expenses and losses of the head office or other permanent establishments situated
abroad and likewise, the amounts paid by the permanent establishment to the head
office of the enterprise or any of its other pe/'nza)zent'es/ab/is/mzent, by way of

royalties, interests, commissions or other similar payments.

4. No profits shall be attributed to a permanent establishment by reason of the
mere purchase by that permanent establishment of goods or merchandise for the

enterprise.
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3. For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be attributed to
the permanent establishment shall be determined by the same method year by year

unless there is good and sufficient reason to the contrary.

6. Where profits include items of income which are dealt with separately in other
Articles of this Agreement, then the provisions of those Articles shall not be affected

by the provisions of this Article.
Article §

SHIPPING, AIR AND LAND TRANSPORT

1. Profits derived from the operation of ships engaged in international traffic

- shall be taxable only in the Contracting State in which the ships are registered.

2. Profits of an enterprise of a Contracting State derived fiom the operation of

aircraft or road vehicles in international traffic shall be taxable only in that State.

3. The provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article shall also apply to profits

from the participation in a pool, a joint business or an international operating

agency.
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Article 9
ASSOCIATED ENTERPRISES

1. Where

a) anenterprise of a Contracting State participates directly or indirectly in the
management, control or capital of an enterprise of the other Contracting State,
or

b)  the same persons participate directly or indirectly in the management, control
or capital of an enterprise of a Contracting State and an enterprise of the other
Contracting State,

and in either case conditions are made or imposed between thé two enterprises in

their commercial or financial relations which differ from those which would be made

between independent enterprises, then any profits which would, but for those
conditions, have accrued to one of the enterprises, but, by reason of those conditions,
have not so accrued, may be included in the profits of that enterprise and taxed

accordingly.

2. Where a Contracting State includes in the profits of an enterprise of that State
- and taxes accordingly - profits on which an enterprise of the other Contracting State
has been charged to tax in that other State and the profits so included are by the first-
mentioned State claimed to he profits which would have accrued to the enterprise of
the first-mentioned State if the conditions made between the two enterprises had been
those which would have been made between independent enterprises, then that other
State shall make an appropriate adjustment to the amount of the tax charged therein
on those profits, where that other State considers the adjustment justified. In
determining such adjustment, due regard shall be had to the other provisions of this
Agreement and the competent authorities of the Contracting States shall if necessary

consult each other.
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Article 10

DIVIDENDS

1. Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting State to a

resident of the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. However, such dividends may also be taxed in the Contracting State of which
the company paying the dividends is a resident ard according to the laws of that
State, but if the beneficial owner of the dividend is a resident of the other Contracting

State, the tax so charged shall not exceed 15% of the gross amount of the dividends.

The competent authorities of the Contracting States shall by mutual agreement settle

the mode application of these limitations.

This paragraph shall not affect the taxation of the company in respect of the profits

out of which the dividends are paid.

3. The term “dividends” as used in this Article means income from shares,

’

“Jouissance” shares or “jouissance” rights, founders' shares or other rights, not
being debt-claims, participating in profits, as well as income from other corporate
rights which is subjected to the same taxation treatment as income from shares by the
laws of the State of which the company making the distribution is a resident, and

income derived from an investment fund and investment corporation.

4. Profits of a company of a Contracting State carrying on business in the other
Contracting State through a permanent establishment situated therein may, after
having been taxed under Article 7, be taxed on the remaining amount in the
Contracting State in which the permanent establishnent is situated and in accordance

with paragraph 2 of this Article.

3. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of
the dividends being a resident of a Contracting State, carries on business in the other
Contracting State of which the company paving the dividends is a resident, through a

permanent establishment situated therein, or performs in that other State independent
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personal services fiom a fixed base situated therein, and the holding in respect of
which the dividends are paid is effectively connccted with such permanent
establishment or fived base. In such case, the provisions of Article 7 or Article 14, as

the case may be, shall upply.

INTEREST

1. Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the other

Contracting State may be taxed in that other State.

2. However, such interest may also be taxed in the Contracting State in which it
arises and according to the laws of that State, but if the beneficial owner of the
interest is a resident of the other Contracting State, the tax so charged shall not
exceed 12% of the gross amount of the interest. The competent authorities of the
Contracting States shall by mutual agreement settle the mode of application of this

limitation.
3 Notwithstanding the provisions of paragraph 2, interest arising in:

a) The Hellenic Republic and paid to the Republic of Turkey or to the Central
Bank of the Republic of Turkey (Tiirkiye Cumhuriyet Merkez Bankast) shall be
axempt from the Hellenic tax,

b)  The Republic of Turkey and paid to the Hellenic Republic or to the Central
Bank of the Hellenic Republic shall be exempt from Turkish tax.

4. The term “interest” as used in this Article means income from debt-claims of
every kind, whether or not secured by morigage and whether or not carrying a right
to participate in the debtor's profits, aid in particular, income from governnient
securities and income from bonds or debentures, as well as all other income
assimilated to income from money lent by the tuxation law of the State in which the

income arises.

5. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of
the interest, being a resident of a Contracting State, carries on business in the other
Contrﬁctz‘ng State in which the interest arises, through a permanent establishment
situated therein, or performs inthat other state independent personel services from a
fixed base situated there in, and the debt-claim in respect of which the interest is paid
is effectively connected with such perman.ent establishment or fixed 'baSG. In such

case the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.
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6. Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is that
State itself, a political subdivision, a local authority or a resident of that State.
Where, however, the person paying the inferest, whether he is a resident of a
Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent establishment or a
fixed base in connection with which the indebtedness on which the interest is paid was
incurred, and such interest is borne by such permanent establishment or fixed base,
then such interest shall be deemed to arise in the Contracting State in which the

permanent establishment or fixed base is situated.

7.  Where, by reason of a special relationship between the payer and the
beneficial owner or between both of them and some other person, the amount of the
interest, having regard to the debt-claim for which it is paid, exceeds the amount
which would have been agreed upon by the payer and the beneficial owner in the
absence of such relationship, the provisions of this Article shall apply only to the last-
mentigned amount. Jn such case, the excess part of the payments shall remain taxable
according to the laws of eacl Contracting State, due regard being had to the other

provisions of this Agreement.
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Article 12

ROYALTILS

1. Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of the other

Contracting State may be taxed in that other State.

2. However, such royalties may also be taxed in the Contracting State in which
they arise and according to the laws of that State, but if the beneficial owner of the
ro}ulties is a resident of the other Contracting State, the tax so charged shall not
exceed 10 per cent of the gross amount of the royalties.

7 /ze ‘competent authorities of the Contracting States shall by mutual agreement settle

the mode of application of this limitation.

3. The term “royalties” as used in this Article means payments of any kind
received as a consideration for the use of, or the right to use, any copyright of
literary, artistic or scientific work including cinematograph films and recordings for
radio and television, any patent, trade mark, design or model, plan, secret formula or
process, or for information concerning industrial, commercial or scientific

experience, or for the use of, or the right to use, indusirial, commercial or scientific

equipment,

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of
the royalties, being a resident of a Contracting State, carries on business in the other
Contracting State in which the royalties arise, through a permanent establishment
situated therein, or performs in that other State independent personal services from a
fixed base situated therein, and the right or property in respect of which the royalties
are paid is effectively comnected with such permanent establishment or fixed base. In

such case the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

5. Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is
that State itself, a political subdivision, a local authority or a resident of that State.
Where, however, the person paying the royalties, whether he is a resident of a

Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent establishment or
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Jixed base in connection with which the right or property giving risc to the royalties is
effectively connected, and such royalties are borne by such permanent establishment
or fixed base, then such royalties shall be deemed to arise in the Contracting State in

which the permanent establishment or fixed base is situated.

6. Whérc, by reason of a special relationship between the payer and the
beneficial ovwner or between both of them and some other person, the amount of the
royalties, having regard to the use, right or information for swhich they are paid,
exceeds the amount which would have been agreed upon by the payer and the
beneficial owner in the absence of such relationship, the provisions of this Article
shall apply only to the last-mentioned amount. In such case, the excess part of the
payments shall remain taxable according to the laws of each Contracting State, due

regard being had to the other provisions of this Agreement.
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Article 13

CAPITAL GAINS

1. Gains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of
immovable property referred to in Article 6 and situated in the other Contracting

State may be taxed in that other State.

2. Gains firom the alienation of movable property forming part of the business
property of a permanent establishment which an enterprise of a Contracting State has
in the other Contracting State or of movable property pertaining to a fixed base
a.vailable to a resident of a Contracting Stale in the other Contracting State for the
purpose of performing independent personal services, including such gains from the
alienation of such a permanent establishment (alone or with the whole enterprise) or

of such fixed base, may be taxed in that other State.

3. “Gains from the alienation of ships, aircraft or road vehicles operated in
international traffic, or movable property pertaining to the operation of such ships,.
aircraft or road vehicles shall be taxable on/jl in the Contracting State in which the
profits from the operations of such ships, road vehicles or aircraft are taxable

according to the provisions of Article 8.

4. Gains from the alienation of any property other than that referred to in
paragraphs 1, 2 and 3 shall be taxable only in the Contracting State of which the
alienator is a resident. However, the cupital gains mentioned in the foregoing
sentence and derived from the other Contracting State, may be taxed in the other
Contracting State if the time period does not exceed one year between acquisition and

alienation.

5. " Any payments received as a consideration jor the sale of the royalty (except
industrial, commercial or scientific equipment) as defined in paragraph 3 of Article
12 the provisions of Article 12 shall apply, unless it is proved that the payment in
question is a payment for a genuine alienation of the said property. In such case the

provisions of Article 13 shall apply.
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Article 14
INDEPENDENT PERSONAL SERVICES

1. Income derived by an individual who is a resident of a Contracting State in
respect of professional services or other activitics of an independent character shall
be taxable only in that Contracting State. However, such income may also be taxed in
the other Contracting State if such services or activities are performed in that other

Contracting State and if:

a) he has a fixed base regularly available to him in the other Contracting State
for the purpose of performing his activities, or

b) his stay in the other Contracting State for the purpose of performing his
services or activities is for a period or periods exceeding in the aggregate 183
days in any twelve month period commencing or ending in the fiscal year
concerned.

In such circumstances only so much of the income as is attributable to that fixed base

or is derived from the services or activities performed during his presence in that

other Contracting State, as the case may be, may be taxed in that other Coniracting

State.

2. The term “professional services” includes especially independent scientific,
literary, artistic, educational or teaching uactivities as well us the independent

activities of physicians, lawyers, engineers, architects, dentists and accountants.
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Article 15
DEPENDENT PERSONAL SERVICES

1. Subject to the provisions of Articles 16, 18, 19 and 20, salaries, wages and
other similar remuneration derived by a resident of a Contracting State in respect of
an employment shall be taxable only in that State unless the employment is exercised
in the other Contracting State. If the employment is so exercised, such remuneration

as is derived therefrom may be taxed in that other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration derived by a
resident of a Contracting State in respect of an employment exercised in the other
Contracting State shall be taxable only in the first-mentioned State if:

a)  the recipient is present in the 'other State for a period or periods not exceeding
in the aggregate 183 days in any twelve month period commencing or ending in
the fiscal year concerned, and |

) | the remuneration is paid by, or on behalf of, an employer who is not a resident
of the other State, and

c)  the remuneration is not borne by a permanent establishment or a fixed base

which the employer has in the other State.

3. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, remuneration
derived in respect of an employment exercised uboard a ship, aircraft or road vehicle
operated in international traffic, may be taved in the Contracting State in which the
profits from the operation of the ship, aircraft or road vehicle are taxable according

to the provisions of Article 8.
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Article 16
DIRECTORS’ FELS

Directors’ fees and other similar payments derived by a resident of a
Contracting State in his capacity as a member of the board of directors of a company

which is a resident of the other Contracting State may be taxed in that other State.

Article 17
ARTISTES AND SPORTSMEN

1. Notwithstanding the provisions of Articles 14 and 15, income derived by a
resident of a Contracting State as an enterdainer, such as a theatre, motion picture,
radio or television artiste, or a musician, or as a sportsman, from his personal
activities as such exercised in the other Contracting State, may be taxed in that other

State.

2. Where income in respect of personal activities exercised by an entertainer or a
spér'tsman in his capacity as such accrues not to the entertainer or sportsman himself
but to another person, that income may, notwithstanding the provisions of Articles 7,
14 and 15, be taxed in the Contracting State in which the activities of the entertainer

or sportsman are exercised.

3. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2, income derived from
activities referred to in paragraph 1 performed under a cultural agreement or
arrangement between the Contracting States shall be exempt from tax in the
Contracting State in which the activities are exercised if the visit to that State is

wholly or substantially supported by public fuyds of the other contracting State or of

a political subdivision or local authority thereof
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Article 18

PENSIONS

1. Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 19, pensions and other
similar remuneration paid to a resident of a Contracting State in consideration of
past employment shall be taxable only in that State. This provision shall also apply to

life annuities paid to a resident of a Contracting State.

2. The term “life annuities” means a stated sum payable periodically at stated
times during life or during a specified or ascertainable period of time, under an
obligation to make the payments in return for adequate and full consideration in

money or money’s worth.
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Article 19

GOVERNMENT SERVICE

l.a) Salaries, wages and other similar remuneration, other than a pension, paid by a

b)

2.a)

b)

3.

Contracting State or a political subdivision or a local authority thereof to an
individual in respect of services rendered to that State or subdivision or
authority shall be taxable only in that State. '

However, such salaries, wages and other similar remuneration shall be taxable

only in the other Contracting State if the services are rendered in that other

- State and the individual is a resident of that State who:

i) is a national of that State; or
i) did not become a resident of that State solely for the purpose of

rendering the services.

An,'v pension paid by, or out of funds created by, a Contracting State or a
political subdivision or a local authority thereof to an individual in respect of
services rendered to that State or subdivision or authority slzv‘a/l be taxable only
in that State.

However, such pension shall be taxable only in the other Contracting State if

the individual is a resident of, and a national of, that State.

The provisions of Articles 15, 16,17 and 18 shall apply to salaries, wages and

other similar remuneration and pensions in respect of services rendered in connection

with a business carried on by a Contracting State or a political subdivision or a local

authority thereof.
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Article 20
TEACHERS AND STUDENTS

1. Payments which a student or business apprentice who is a resident of a
Contracting State and who is present in the other Contracting Siate solely for the
purpose of his education or training receives for the purpose of his maintenance,
education or training S]l(:ﬂl not be taxed in that other State, provided that such

payments arise from sources ouiside that other State.

2. Where a teacher who is a resident of a Contracting State and who at the
invitation of any university, college or other similar educational institution, which is
recognized as such by the competent authority in that other Contracting State visits
that other Contracting State for a period not exceeding two years solely for the
purpose of teaching or research or both at such educational institution, any
remuneration the person receives for such teaching or research shall be exempt from
tax in that other Contracting State to the extent to which that remuneration, upon the

application of this Article, is subject to tax in the first mentioned State.

3. Remuneration which a student or a trainee who is a resident of a Contracting
State derives from an employment which he exvercises in the other Contracting State
for a period or periods not exceeding 183 days in a calendar year, in order to obtain
practical experience related to his education br_/brmation shall not be taxed in that

other State.
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Article 21

OTHER INCOME

1. Items of income arising in a Contracting State, which are not expressly

mentioned in the foregoing Articles of this Agreement may be taxed in that State.

2. The provisions of the preceding paragraph of this Article shall not apply to
income, other than income from immovable property as defined in paragraph 2 of
Article 6, if the recipient of such income, being a resident of a Contracting State,
carries on business in the other Contracting State through a permanent establishment
sitiiated therein, or performs in that other State independent personal services from a
fixed base situated therein, and the right or property in respect of which the income is
paid is effectively connected with such permanent establishment or fixed base. In

such case, the provisions.of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.
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Article 22

LELIMINATION OF DOUBLE TAXATION

1. Where a resident of a Contracting State derives income which, in accordance
with the provisions of this Agreement, may be taxed in the other Contracting State, the
Sirst mentioned State shall allow as a deduction fiom the tax on the income of that
resident, an amowunt equal to the income tax paid in that other State. Such deduction
shall not, however, exceed that part of the income tax, as computed before the
deduction is given, which is attributable, (o the income which may be taxed in that

other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, when interest, mentioned in
Article 11 is taxed, under special incentive measures designed to pPromote economic
development in a Contracting State, at a rate of tax which is lower than 12%, then, tax
shail be allowed by the Contracting State of residence as credit_for the tax payable in
the other Contracting State on such income an amount equal to 12% of the gross
amount of such income. However, in no event shall the credit provided for in this
paragraph exceed the maximum rate of tax swhich could huve been imposed in
accordance with Article 11 of the this Agreement in the absence of the special
incentive measures.

The provisions of this paragraph shall apply only for the first five years for which this
Agreement is effective and only to the interest arising from the financial transactions
related to corporate loans and bonds of the business activities carried on within the
Contracting States in the following sectors:

a) construction of infrastructure facilities including communications, power

production and supply,
b) mining and quarry,

c) heavy industry projects including metallirgy, mechanical engineering
production, base chemical production, cemznt production, electrical and

electronic materials manufacturing, fertiliser manufacturing,

d) Jood processing industry.
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However the provisions of this paragraph shall not apply:

(a) whether any benefit accrues or may accrue to a person who is neither a Greek
resident nor a resident of Turkey,

(L)  whether any arrangements have been entered into by any person with the main
purpose of taking advantage of this provision for the benefit of that person or
any other person, '

(c) whether residents of both Contracting States entered into agreement with the

main purpose to evade or avoid taxes covered by this Agreement.
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Article 23
NON-DISCRIMINATION

1. Nationals of a Contracting State shall not be subjeéled in the other
Contracting State to any taxation or any requirement connected therewith, which is
other or more burdensome than the taxation and connected requirements to which
nationals of that other State in the same circumstances are or may be subjected. This
provision shall, notwithstanding the provisions of Article 1, also apply to persons who

are not residents of one or both of the Contracting States.

2. Subject to the provisions of paragraph 4 of Article 10, the taxation on a
permanent establishment which an enterprise of a Contracting State has in the other
Contracting State shall not be less favourably levied in that other State than the

taxation levied on enterprises of that other State carrying on the same activities.

3 " Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly or partly
owned or controlled, directly or indirectly, by one or more residents of the other
Contracting State, shall not be subjected in the first-mentioned State to any taxation
or any requirement connected therewith which is other or more burdensome than the
taxation and connected requirements to which other similar enterprises of the first-

mentioned State are or may be subjected.

4. The provisions of this Article shall not be construed as obliging a Contracting
State to grant to residents of the other Contracting State any personal allowances,
reliefs and reductions for taxation purposes on account of civil status or family

responsibilities which it grants to its own residents.

5. Except where the provisions of paragraph 1 of Article 9, paragraph 7 of
Article 11 or paragraph 6 of Article 12, apply interest, royalties and other
disbursements paid by an ezztelp;'ise of a Contracting State to a resident of the other
Contracting State shall, for the purpose of determining the taxable profits of such
enterprise, be deductible under the same conditions as if they had been paid to a

resident of the first-mentioned State.
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Article 24
MUTUAL AGREEMENT PROCEDURE

1. Where a resident of a Contracting Sfaté considers that the actions of one or
both of the Contracting States result or will result for him in taxation not in
accordance with the provisions of this Agreement, he may, irrespective of the
remedies provided by the national laws of those States, present his case to the
competent authority of the Contracting State of which he is a resident or, if his case
comes under paragraph 1 of Article 23, to that of the Contracting State of which he is
a national. The case must be presented within three years from the first notification of
the action resulting in taxation not in accordance with the provisions of the

Agreement.

2. The competent auihority shall endeavour, if the objection appears to it to be
Jjustified and if it is not itself able to arrive at a satisfactory solution, to resolve the
case. by mutual agreement with the competent authority of the other Contracting
State, with a view to the avoidance of taxation which is not in accordance with the
Agreement. Any agreement reached shall be implemented swithin the iime period

prescribed in the domestic laws of the Contracting States.

3. . The competent authorities of the Contracting States shall endeavour to resolve
by mutual agreement any difficulties or doubts arising as to the interpretation or
application of the Agreement. They may also consult together for the elimination of

double taxation in cases not provided for in the Agreement.

4. The competent authorities of the Contracting States may communicate with
each other directly for the purpose of reaching an agreement in the sense of the
preceding paragraphs. When it seems advisable in order to reach agreement to have
an oral exchange of opinions, such exchange may take place through a Commission

consisting of representatives of the competent authorities of the Contracting States.
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Article 25

LEXCHANGE OF INFORMATION

1. The competent authorities of the Contracting States shall exchange such
information as is necessary for carrying 0‘llt the provisions of this Agreement or of the
domestic laws of the Contracting States coicerning taxes covered by the Agreement
insofar as the taxation tlzereuﬁder is not conlrd;y to the Agreement. The exchange of
information is not restricted by Artfde 1. Any information received by a Contracting
State shall be treated as secret in the same manner as information obtained under the
domestic laws of that State and shall be disclosed only to persons or authorities
ilzéludi)tg courts and administrative bodies involved in the assessment or collection of,
the enforcement or prosecution in respect of, or the determination of appeals in
relation to, the taxes covered by the Agreement. Such persons or authorities shall use
the information only for such purposes. They may disclose the information in public

court proceedings or in judicial decisions.

2. Inno case shall the provisions of paragraph 1 be construed so as to impose on

a Contracting State the obligation:

a) to carry out administrative measures at variance with the laws and
administrative practice of that or of the other Conxractz'ng State;

b)  to supply information which is not obtainable under the laws or in the normal
coiér'se of the administration of that or of the other Contracting State;

¢) to supply information which would disclose any trade, business, industrial,
commercial or professional secret or trade process, or information, the

disclosure of which would be contrary to public policy (ordre public).
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Article 26
MEMBERS OF DIPLOMATIC MISSIONS AND CONSULAR POSTS

Nothing in this Agreement shall affect the fiscal privileges of members of
diplomatic missions or consular posts under the general rules of international law or

under the provisions of special agreements.

Article 27
ENTRY INTO FORCE

1. Each Contracting State shall notify the other for the completion of the
procedures required by its law for the bringing into force of this Agreement. The

Agreement shall enter into force on the date of the later of these nolifications.

2. The provisions of this Agreement shall have effect:
a)  with regard to taxes withheld at source, in respact of amounts paid or credited
on or after the first day of January next following the date upon which this
' Agreement enters into force; and
b)  with regard to other taxes, in respect of taxable years beginning on or after the
first day of January next following the date upon which this Agreement enlers

into force.
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Article 28

TERMINATION

1. This Agreement shall remain in force until terminated by a Contracting State.
Either Contracting States may terminate the Agreement, through diplomatic channels,
by giving notice of termination at least six months before the end of any calendar year

beginning after the expiration of five years from the date of entry-into force of the

Agreement.

2. In such event, the Agreement shall cease to have effect:

a) ‘with regard to taxes withheld at source, in respect of amounts paid or credited
after the end of calendar year in which such notice is gi ven;vand

b) with regard to other taxes, in respect of taxable yedrs beginning after the end

of calendar year in which such notice is given.

IN WITNESS WHEREQF, the undersigned plenipotentiaries have signed the

present Agreement.

nd A
“Done in duplicate at A/V)L(ﬁm this Q-‘: ............. day of .De;e:m.’czefzoos in

the Hellenic, Turkish and English Languages, all three texts being equally authentic.

In case of divergence between the texts, the English text shall be the operative one.”

FOR FOR
THE HELLENIC REPUBLIC THE REPUBLIC OF TURKEY
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‘ApBpo deuTepo

H 1oxUg Tou tapdvtog vouou apxicel and tn dnuooieuor Tou atnyv Epnuepida g KuBepvrioewg kat Tng Zuppwviag
TIOU KupwveTal and Tnv mApwaon Twv npolnobéoewv Tou dpbpou 27 autq.

MapayyéNhope ) dnuocicuon Tou mapdévrog otnv Epnuepida g KuBepvroewg kat Tnv eKTEAECT] TOU WG VOLOU TOU
Kpdrtoug.

Abrjva, 6 deBpouapiou 2004

O MPOEAPOX THX AHMOKPATIAZ
KQNZTANTINOZ ZTE®ANOINMOYAOZ

Ol YMOYProOI
OIKONOMIAS
KAI OIKONOMIKON EZQTEPIKON
N. XPIZTOAOYAAKHZ . MAMANAPEOY
ANAMTYZHE EONIKHE NAIAEIAS
KAI OPHZKEYMATON
All. A@. TZOXATZONOYAOZ n. EYOYMIOY
EPFASIAS
KAI KOINONIKQN ASOANISEQN MOAITISMOY
A. PEMNNAZ EYAI. BENIZEAOZ
METAGOPON
KAI EMIKOINQNION EMMOPIKHS NAYTIAIAS
X. BEPEAHZ I. MAZXAAIAHZ

Oewpnbnke kat 1€6nke n MeydAn 2ppayida tou Kpdroug

Abrjva, 6 deBpouapiou 2004

O EMI THZ AIKAIOZYNHZ YMOYPIrOx
®. METZAANIKOZ



680 E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NPQTO)

EONIKO TYNOIPA®EIO
E®HMEPIAA THE KYBEPNHZEQS

KAMOAIZTPIOY 34 * AOHNA 104 32 * TELEX 223211 YPET GR * FAX 210 52 21 004
HAEKTPONIKH AIEYGYNZXZH: http: www.et.gr — e-mail: webmaster @ et.gr

MAnpogopieg A.E. - E.N.E. kai Aomwv ¢.E.K.: 210527 9000-4
owToavtiypaga naAaiov OEK - BIBAIOOHKH - MAPNH 8 - TnA. (210)8220885 - 8222924
Awpedv d1a0ean Teiyoug Mpoknpu&ewv AZEMN amokAeioTikd amd Mdpvn 8

NEPI®EPEIAKA TPA®EIA NQAHZHZ ¢.E.K.

OEXZANONIKH - Bag. O\yag 227 (2310) 423956  AAPIZA - AOIKNTAPLO (2410) 597449
MEIPAIAZ - Euptidou 63 (210) 4135228  KEPKYPA - Zauapd 13 (26610) 89 127
MATPA - Kopiveou 327 (2610) 638 109 (26610) 89 105

(2610) 638 110  HPAKAEIO - I\ EeubBepiag 1 (2810) 396 409
I0ANNINA - AloinTipto (26510) 87215  AEZBOZ - N\ .KwvotaviivournoAews (22510) 46 838
KOMOTHNH - Anpokpatiag 1 (25310) 22 858 (22510) 47 533

TIMH NQAHZHZ ®YAAQN EOPHMEPIAOZ THZ KYBEPNHZEQZ

Z¢e évTumn popoen:
® [ata PEK and 1 uéxpl 16 oehideq oe 1 euro, mpooau&avépevn katd 0,20 euro yia kABe eMMAEOV OKTATENDO 1) HEPOG auToU.
® [la Ta pwtoavriypapa PEK oe 0,15 euro avd oehida.

Ze pyoppn CD:

Teuyxoqg MNepiodog EURO Teuyxoqg MNepiodog EURO
A Etiolo 150 Avarrtuglakwy Mpd&ewv Emiolo 50
A 3unviaio 40 N.M.A.A. Emolo 50
A Mnviaio 15 Mapdptua Emolo 50
B’ Emolo 300 Epmnopiknig kat Blopunxaviknig Idoktoiag Emotlo 100
B 3unviaio 80 Avwtdrou Edikou Aikaotnpiou Emolo 5
B’ Mnviaio 30 AlaknpU&ewv Anpoaoinv ZupBdoswv Emolo 200
r Emiolo 50 AlaknpU&ewv Anpooinv ZupBdoewv EBdouadiaio 5
N Emiolo 220 AE. &E.T.E Mnviaio 100
N 3unviaio 60

® H Tiun nwAnong pepovopevwy @.E.K. eldikou evdlapepovtog ae popen cd-rom kat EXPL 100 0eNdEG O€ 5 euro POCAUEAVOUEVN
KaTd 1 euro avd 50 oeAdeg.
® H1n nw)\nonq og pop@®ry cd- rom Bnuoclauuoﬂ'wv plag etaipeiag oto Tsuxoq A.E. kalE.lN.E. og 5 euro avd €1og.
Tanapandvw cd-rom diatiBovtal Uotepa and OXeTIKN napayyehia kat apopouv ®.E.K. rou €xouv dnuooteutel Letd and to £€10g1994.

MAPAITEAIA KAl ANOXTOAH ®.E.K. : TnAepwvika:210-9472555 , fax :210-9472556 internet: http://www.et.gr .

ETHZIEZ ZYNAPOMEZ ¢.E.K.

Ze évtunn popon Am6 1o Internet
A’ (NSpo, M.A., ZupBdaoelg KTA.) 225€ 190 €
B’ (Yroupykég anopdoelg KTA.) 320 € 225€
[ (Atoptopol, aroAuoelg KTA. Anp. YIIaAHRAwy) 65€ AQPEAN
A’ (AAAOTPLWOOELG, TTOAEOSO(a KTA.) 320€ 160 €
Avarttuglakwv Mpd&ewv kat Zuppdoswy (T.AMN.Z.) 160 € 95€
N.M.A.A. (Aloptopol KTA. mpoowrtikoU N.IM.A.A.) 65€ AQPEAN
Mapdptnua (Mpoknpuelg BEoewv AEM KTA.) 33€ AQPEAN
Aehtio Epmopikng kat Blop/kng I8toktnoiag (A.E.B.1.) 65€ 33€
Avwtdrou Edikou Aikaotpiou (A.E.A.) 10€ AQPEAN
Avwvipwy Etalpeiwv & E.M.E. 2.250€ 645 €
AlaknpUu&ewv Anpooinv ZupBdoswy (A.A.X.) 225 € 95€
Mpwto (A"), Aeutepo (B') kat T€TapTo (A" - 450 €

Ma v napoxn SkaWpaTog NAEKTPOVIKNG ipdoBaong oe ®.E.K. mponyoUuevwy €Twv, n TR Tpocaugdvetal mépav Tou ool Tng
£Tri01aG OUVOPOUNG €Toug 2004, katd 25 euro avd €1og MaAaldTnTag kat avd Telxog.

* OL OUVOPOEG TOU EWTEPIKOU TiporAnpwvovtatl otig AOY (to ocd ouvdpoung kataBAMeTal otov Kwdiko aptBud eoddwv KAE 2531
kattotood unép TAMET (5% Tou TtoooU TnG ouv3popr|g) otov Kwdko aptBpd eaddwv KAE 3512).To pwTdTUTo arnodelkTke elotipagng
(dmAdTUO) Ba Mpémel va anooTéNeTalL 1 va KatatiBetal otnv appédia Yrmpeoia tou EBvikol Turoypapeiou.

* H mAnpwpr Tou unép TAMET nmooootou rou avTioTolxel o€ GUVOPOEG, eloTipdTTeTal kat and Tig AOY.

* O1 ouvdpounTEG Tou eEwTePLKOU €xouv Tn duvatdtnta AYng Twv dnuooteupdtwy HEow internet, pe TNV KATaBoAR Twv avtioTowv
noowv cuvdpoung kat TAMET .

* O1 Nopapxlakég AutodIolkroelg, ot Arjuol, ol Kovdtnteg wg Kat oL EMIXELPNOELG AUTWY TIANPWVOUV TO MO0 XPNHATIKG ood TG
OuvdPOUNG kat oAOKANPo To Ttood unép tou TAMET.

* H guvdpopn LoxUel yla €va nuePoAoYLako £€10G. Aev eyypdpovTal CuVSPOUNTEG YA KPOTEPO XPOVIKO SldaTnua.

* H eyypaen 1) avavéwon Tng ouvdpopng paypatomnoleital To apydtepo pexpL tnv 31nv AekepBpiou kdBe €Toug.

* Avtiypaga SIMAOTUNWY, TAXUSPOKES ETITAYEG KAl XPNHATIKA YpapdTia dev yivovtal SekTd.

O1 unnpeocieg e§unMnPETNONGg TWV MOAITWV AEITOUPYOUV KaBnuepiva and 08.00° éwg 13.00°

AINO TO EONIKO TYNOIrPA®EIO




